
Postimees

KMW Mlll-MW? (jHfehfißQ)

71 aastakäik.

Ilmub Iga päew warahommikul.

Nädala-wßlftanne limal»
esmsiullwiti |a reedalL

Toimetase ja talitase aadress: ..Postimees", Tartu. 
KÕnetraadid: talitusel nr. 80; peatoimetaja ja toimetuse sekre
tär 2-86; päevauudised 9-86; Tartu teated 1-86. Telegrammi
aadr.: »,Postimees". Tartu. ..Postimees", Tallinna, Weoe
tn. nr. 1, kõnetraadid 16—11 ja 80—81.

Toimetase kõnetunnid: Jaani tän. nr.ll/13, lehe toimetu
ses äripäeval kl. 10—12 e. 1. ja 6—7 p. l. Peatoim, kõnet. 12—1.

Käsikirjad mitte-kirjasaatjate poolt arvatakse hinna alla,
kui neile tasonõudmine peale on kirjutatud. Tarvita
mata käsikirjad hoitakse ainult sellekohasel soovil alal.

asub jaani t nr. U/13 {omas majas) QükooH
vastu. ~Postimehe" raamatukauplus Suurturg 16, telefon 250.

Aadressi muutmise korral tuleb 25 senti maksa ja vana
aadress üles anda.

Üksik number 5 senti (icarko)
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Kodnmule: 1 koo peale postiga 1 kr. 10 senti, postita kr. 95 senH

5 . . . S. - . . 2 . 50 .
5»,»5H50 „ » 5 » »

Wüjaaiaala: 1 koo peala 2 krooni 50 santi.

KSdala wlliMiad* talllraUhlnd i
1 kao peala postiga 30 saati H 6 koo peala postiga 1 kr. 60 seati

3 n M m 80 * n » 3 „ „
Kutüutmte Ühe weem aiHimeter kuulutuste küljel 5 senti, leke

eesotsas 10 senti, tekstis kuulutuse kirjaga 12 senti ja tekstis
teksti kirjaga 15 senti. Eelmise päeva õhtul kell 4 ülesantud
kuulutused ilmuwad järgmisel päeval.

Hinnaliste lisade tellimishind: ..Sädemed" 20 senti koos.
..Lasteleht" 30 senti veerandaastas. ~Tervis" veerandaastas 60
senti. Tellida võib lehte igast päevast alates kuni iga kuu
viimase päevani.

Kr. 71 i2i) CsmaspöetDol, 12. märtsil 1928. a. Tänast lehte on 3 lehekülge Hr. 71 (21)

Eesti kaubalaewastiku seisukord raske.

Mit iõßstmß. mmm tStoa vMlilZ. mmti MllllMll liinil! eilkMilS?

Neljas ülemaaline laewaomanikknde kongress.

Eile kl. 11 «. I. algaS Tallinnas taubuiv
bus-töõstuÄoja ruumides neljas ülemaaline
laewaomanikkude kongress.

Kongressi alguseks oli osavõtjaid ilmu
nud 50 inimese ümber. Sellega on esitatud
umbeS 75 prots. Eesti kaubalaewastiku ton
naashist.

Ajutakse juhatuse valimisele. Ühemeel
sett walitakse kongressi juhatajaks dir. Ro
sen vald. dir. H. Neuhaus ja rkl. K.

Kornel. Sekretäriks walitakse wan. adw.
abi GrosÄholm ja Akmann.

Järgnevad terwitused. Teedeministri ni
mel terwitab ministri abi ins. Jürgenson,
kaubandus-tööstusministri nimel dir. Gu t
man ja rahaministri nimel Ros s. Terwi
tuStelegramme on tulnud Pikalaenu Panga
prefidenditt O. Õpikult, kes ühtlasi teatas, et
ta ei saa ajapuudusel esineda referaadiga, mis
kongressi päevakorras on ette nähtud.

Kongressi päewakorraS järgnes esimesena
ins. E. Ma siku referaat

Eesti kaubalarwastilu arenemine
Referent konstateeris, et wiimaje 3 a.

jooksul on Eesti kaubalaewastik suurenenud
18 üksuse wõrra ehk 3163 brutto rcg. tonni.
See suurenemine on üsna tagasihoidlik, kui
arvesse wõtta, et sama aja kestes Läti kauba
laevastiku tonnaash suurenes 19.000 tonni
ja soomlastel üksi läinud aastal 27.000 tonn..
Ühttafi rõhutas referent, et hukkumise prot
sent Eesti kaubalaewaStikuS on peaaegu kaks
korda suurem kui mõneski teiseS mereriikideft.
See nähtus on seletatav sellega, et Eesti kau
balaewastiku koosseisus on suur hulk Purje
kaid, millega palju sagedamini õnnetus juh.
tub. km aurikutega. Sellisele seisukorrale

vaatamata i"*uib Eesti kaubalaewastik kuni
300 milj. välisvaluutat oma netto produklst
ooniö.

Referaadi järele wõttis sõna prof. A.
Piip, kes juhtis tähelepanu meie kaudalae.
wastiku rabkele seisukorrale; seistükord on sar
nane, et laewastikku mahutatud kapital ei sao
isegi amortisatsiooni protsente kätte. Järgmi
sena refereerib dir. H. Neuhaus

prahi oludest.

Kaugesõidu prahiolud Eesti kaubalaewas
tikul olid 1926. a. head ja läinud aasta!
Võrdlemisi rcchuldawad. skuid selle aasta
wäljawaated ei ole enam rahuldawad. Põhjus
seisis selles, et Baltimere ümber kuuluwate
riikide kaubalaewastik on ni wõrd. tugewne
nud, et siin juba üleproduktsiooni tundub.
Sellepärast on teatatud, et näiteks Norramaa
käesolewal aastal isegi osa oma laewastikusi
seisma jätab.

Kapten J. Klaar andis ülewaate
rannasõidu liinide seisukorrast.

Selle järele on Vähenenud laewade kalu
tamine' Rohuküla liinil, samuti ka Wiru lii
nil, Põhjuseks on. et osalt autod, osal!
raudtee on Võtnud üle laewadelt weo üles on
ded. Kuid käswanud on tegewus Wirtsu-
KuiwaSte liinil. Referent rõhutas, et iga
tahes tulewikku Võiksid olla sellel liinil.

Järgmisena kõneles dir. A. Wielhaock
Veolepingutest ja konossementidest.

Soowitab teatud konossementide tüübm
kinni pidada ja rannasõidu Vedude jaoks Välja
töötada wastaw ühtlane konossementide tüüp.

Läbirääkimistel awaldati saowi, et lae
isaomanikud ci seoks üle pea kaela kaugelõ'dn
weolepinguib.

Purjelaewade omani "tubele soowitati fort.
takti astuda Soome ja Roo tf i purjeta»
wade omanikkudega, kes juba omawahelise
wõistluse on kõrwaldanud weo alamäärade
kindlaksmääramise kaudu.

Kohapealsetest soowiawaldusteft tuled kong.

ressil ilmsiks, et ühendus Kuressaarega ke
wadel wõimalikult warem algaks ja sügise!
hiljem keStaks.

Mereasjanduse peawalitsuse direktor E.
Awik informeerid kongressi, et on käsil
rannasõidu maksustamise ümberkorraldus ja
kaupade õiglasem liigitamine.

Insener E. Mas i k awaldab arwamist,
nagu ei oleks soowitaw, et riik rannasõidu
liinid oma kätte wõtad ja et otstarbekohasem
oleks olnud eraettewõtjat toetada tekkinud
puudujääkide katteks.

Laewade kinnitamise
küsimusest kõneles dir. H. N e u ha u S. Kitu
nitusseltsid on wiimasel ajal kinnitustingu
misi muutnud, nii et olukord on laewaomanik
kudele halwemaks kujunenud.

Praegu kinnitawad seltsid ainult laewo
randumise wastu. Sellel alal soowitati lae
waomanikkudele ühineda ja kollegiaal alustel
kmnitusseltstdelt parenzaid kinnitustingimnsi
kätte saada. Ei peaks kee aga õnnestuma,
tuleks laewa kinnitused wälismaa kinnitus
seltsidele anda. kus tingimised lahedamad.

Kongressi töökäigu kohta olgu tähenda
et fee on wäga edukas ja asjalik. Nii

hästi referendid kui ka sönawõtjad efinewa>
ia asjatundlikult. Õhtuks

oodati kongressi lõppu.

Miks Lappalainen wöitis? 

Sõi peekonit.

<O«o kirjasaatjalt.)
Helsi ngift, 9. märtsi!. Soome wõi

dukad suusamehed, kes neil Päcwil Norra
traditsiooniliselt Holmcnkolleni wSistluStelt
tagasi pöörasid, on nüüd jutustanud oma mul
jeip matkalt. Kõige pealt kriipsutawad nad
alla norralaste ülilahkust, mis ületab isegi
terme spordiwaimu nõuetele wastawa
mchclikkuse.

Juba wõistlejate korterite paigutus wääris
tänu. Võistlejad elasid umbes 15 km linnast
tündritel, kus õhk selge ja kerge. Ühe norra
lase juhatuse! tutwuneti maastikuga. See ei
olnud raSke. Wöis isegi arwata, et norrala
sed siin soomlaste harjumusi silmas olid Pida
nud ja neile waswwõetawama maastiku wa
linud.

Wõistluse ajal
olid toidujaamad varustatud väga maitse
wate ja witamiinirikaste toitudega.

Mariti Lappalainen. kes teata.
ivasti 50 km maa wõitis, kirjutab oma
wõidu tegelikult toidu arwele. Ning sellest
omas erilise tähtsuse peekoniga wõileib, mida
mess wõisÄuse eelmise! pacwal maitsta oli
saanud ning milliseid talle ka ajal

jerweeriti. Selleks sõitsid eriliselt Võistlus*
maa toidupunktidesse «kullerid", nende hul
gas Soome saadiku kaks poega. Slifs Poega
dest oli asetunud 6 km kaugusele finishist --
hästi Valitud koht. sest juba Paar kilomeetrit
oli Lappalainen tundnud nälga kõhtu pigis
tawat.

Sellest ajast sai peekon kuulsaks ning
nupukad ärimehed kuulutavad erilise ..Lappa
laise peekoni" müüki. Ning teda ostetakse.
Kes ei tahaks saada kuulsa suusataja sarnaseks

vähemalt peekoni söömises.

Pööre Jakob Mändmetsa toodangus.

Inspiratsioon rahwalauludest.

Jakob Mändmets, kelle toodang koosneb
kaunis arwurikLast novellide kogust ja Pike.
matest jutustustest, kawatsewat loobuda oma
siamaani wtüud ainewcllast ja juwstuslaadist.
Siiamaani kirjanik käsitas Peamiselt küla
aineid romantilises laadis, mille pearõhk km
ges miljöö edasiandmisele. Seesama on maksern

ka tema ajaloolistel ainetel kirjutatud juttude
kohta. Nüüd kirjanik on pööranud Eesti
Rahwaluule Arhiiwi poole, et see waliks mäffc
jci saadaks temale kumme ilusamat rahwalaulu
nowellide aineks. Kirjanik kawatsewat kir-

jutada terme kogu. kümme nowelli, rahwaluule

ainetel. Ühenduses sellega loomulikult tuleb
kalduda meel suuremasse primitivismi ja
muuta stiili ainekohaseU.

Arhiiwi juhatajale sünnitawat raskusi
kümne ilusama rahwalaulu wäljawalimine.
Sadat ilusat rahwalaulu walida oleks olnud
palju kergem. Mõnel lähemal kirjanikkude
liidu koosolekul arbiiwi juhataja kawatseb esi
neda kirjanikkonnale referaadiga, kui tänu
wäärt ainet wõib anda rahwaluule kirjanikku
dele kunstiliseks loominguks.

Arreteerimised Doni söeringkonnas.

žö cxli i «i ft, 10. märtsil. (Trj.) Nõu
kogude ta politsei arreteeris Doni sõekae
wnnduStes tertve vea inserrre ja eriteadlasi,
keda süüdistatakse süstemaatilises produktsi
ooni ja sisseseadete saboteerimifeS endiste
omanikkude kasuks.

Internatsionaali abikontor Wiini?

Berliinist, 10. märtsil. (Trj.) Liigu
wad kuulujutud Moskwa internatsioonaalil
olewat kawatsus Miinis wõ; Luksemburgis
keskbürood awada ühenduse Pidamiseks Lääne
Euroopaga.

Juudi kommunistide organisatsioon

Lätis.

WangtStati 5 isikut.
Läti kaitsepolitsei sai juudi kommunistide

organisatsiooni ..Poele 3ion" jälile. Nime.
tatud organisatsioon püsis seni ainult Poolas
sa võttis isegi parlamendi valimistest osa.
Hiljem awas «Poele Zion" oma osakonna ka
Leedus. Pärast faScistlist riigipööret olid or°
ganisatsiooni tegelased sunnitud Leedust lcch
kuma ja asusid Riiga. Lätis asuti otsekohe
poolehoidjate kogumisele, laotati laiali kõmmu
nistlist kirjandust jne.

kaitsepolitsei wangistaS 6 isikut, nende
seas ka peategelase Abram Mendeli, kes oli
Nõukogude saatkonnas ka tunniandjaks.
Juurdlus kestab edasi.

Wangide tööjõud kasutamisele.

Laadoga-Soome lahe kanal ehitamisele.

(Oma kirjasaatjalt.)

Helsingist, 9. märtsil. Soome wangide
arwu iga-aastane kaswamine tekitab wastawa
tes ringkondades tõsist muret. 1914. a. olid
prii leiwa peal 3323 isikut, 1923. a. ulatus
arw suba 6548-ni ning 1927. a. osutus rekordi:
6700 seaduse wastu eksinud isikut wiidawad
oma päewi hallide müüride taga.

Wangide suur arw tekitab ruumide
pu u d u st ning ka tööle paigutamine on seo

tud mitmesuguste Kesktalwel on
tööta

üle 3000 wangi,
kes seega ainult riigi Väljaminekuid suurenda
wad. Suwel wäheneb see arw 1000 peale.

Kuna pea kogu see Vangide arw õppimata
töölistest koosneb, tuleb neid näit. suwisel ajal
kasutada soode kuiwatamiStõõdeks.
Vilja lõikamise ajal riigi mõisates jne. Kuid
sellest on Vähe. Tarwis on leida ala, kus Van-

gide tööjõudu toõimalik oleks Lerwe aasta kes
tel kasutada.

Siin haarati kinni Lautoga jarwe ja Soome
lahe wahelise kanali ehitamiskawatsusest. See
suur ettewõte wõimaldaks tööle panna hulka
ühiskonna kulul toideta watest. Kalkulatsioonide
järele läheks kanali ehitus maksma

600 miljonit Soome marka.
Esimesel aastal, tööde algamiseks, oleks Lär

mis wähemalt 5 milj. marka. Töid juhiks loo
mulikult ehituspeawalitsus, kuna wangide kor
terite, toidu j. t. eest hoolitsemine vangimajade
peawalitsuse ülesanne oleks.

Talwe ajal wõiks neile töödele saata umbes
2000 mangi, suwel aga wäheneks nende arw
IVOO peale. Tööd tarwitaks aga weelgi suure
mat tööliste hulka. Välistöödele kawatsetakse
saata ainult neid ttxmge, kes rahatrahwide põh
jal istutoad toõi mõne väiksema süüteo pärast
mangi on mõistetud.

M Möjjll MskWj UU

.BürgermuSses"
täna, 12. mSrtjU

Bahwuslik

pidu.

1) Wanad mänguriistad. 2) Laulikud ja jutustajad.
S) Rahwatautsud. iQ tegelast.

LSpukS tantS.
SpilaSettekanae kell Z P. U Pääsetähed SO-2S f.

Õhtul algus kell 8. Pääsetähed 150—40 s. Eel
müük .Postimehe" raamatutpl.

Lo vise Varimõis

KangakudumiSe

õpetus

sisaldab üle 2CO mustri.
Hind 3 krooni 50 senti.

Saadaval igas raamatukaupluses.
Pealadn
raamatukaupluses

Tartus, Suurturg nr. 16.

1 T&oa 12. märtsist s. a. alates ja edasi. Suurepärane kahekordne eeskawa
I näitelinal ja niitel* wal. Saksa ja Jtaalia filmikonsortsiumi ühine suurteos.

Põnew l w aimustaw! Haaraw 1

Mees, kes kaotas pea

10 osas. õnnest ja küllasest hellitatud suurtsugu ju büste otsi jäte alust.
Filmi lawastus on nõudnud hiigla kapitali ja oskust. Peaosades ilus
LIA EIBENSCHÜTZ, MARY KID ja kuulu, CARLO ALDINI.
Naljapilt. Näitelawal: Kahekordne eahkawa. H^UCipiltt
1) Kuulsa balance-ekwilibristi

Johll'i IUÕÕrUSGtGndUSGCi Tartus seni nägemata numbritega.
2) Muusikaal-klounid

AIGKS fO Hcisnus »ue lahkumiseeskawaga. Algas kl. 5. Pileti hinnad harilikud.

Wäga odaw müük

Kasutage juhust!

Head villased kleidi riidad ruudulised 2 kfifln. kl enne 300 RflOd 185
Paremad willased krepid 2 küün. Ui . 200 H 125

Eponge topelt lai . 200 M 110
Inglise ssrpinka 2 küün. isi , 150 n ÕO

Frotte m 160 M 120

M. Wallase rildekauplus

Kaubahoowis nr. 3.

Praegu saadud weel Üks suur saadetis
nalsteraliwa

kostüümi- la

mantli - riideid!

uutes mustrites ja wärwides.
H. BAUHANN

Kaubahoovi nr. 1. Telef. 6-70.
Palun minu suurt wahkut waaiama tulla.

Tantsitar Jasmina osas WILMÄ BÄNKY.

Parim ja wiimane film Eksootiline draama 10 osas. Hra W. TÄGO poolt walitud maasika saarend.koosseisus.

Rudolf Vateltttnoga Algus ärip&ewü kell 5, 7.15, 030.



Warju jäänud linn.

Paldiski linn wälja suuremas. Suur sadam tegewuseta.

Tallinna lähedus mõjub halwawalt.

Kui tsaar Peeter oli teostanud Wene riigi
mitmesaja-aastase unistuse ja surunud riigi
piirid Läänemereni, wallutades nii Eesti-
Liimi- kui ka Kuramaa, siis nende maade pä
rast peetud Misade ja meriste sõdade tagajärjel
tsaar mõistis, et nende maade käeshoidmine
nõuab riigilt suurt ettevaatust ja alalist Val
misolekut. Kohe tsaar alustas ka maa kind
lustamist. Tarwis oli ehitada suur mere
kindlus Baltimaade ja Wene uue pealinna
Peterburi kaitseks. Kindluse asukohaks walis
ta mereranna wastu Pakrisaart ja pani aluse
praegusele Paldiski linnale.

Sügaw Paldiski merelaht pidi saama
Varjupaigaks tsaari laewadele. Ligi 40 sülda
sügamast lahest pidi Üle ehitatama sild Pakri
saarele, mille pikkuS 3 wersta. Ehitustöödeks
koondati sunnitöölisel» kogu Venemaalt, millega

Paldiski tookord teenis omale Läheda Siberi
nime. Kärude külge needitud wangid, kelle arm

ulatus paljudesse tuhandetesse, surid hulga
kaupa taudidesse. Nende laibad loobiti merde.
P suid wange wedas raske käru koorem kätt
f-i mere põhja, paljud Viskusid meeleheitel
ise merde. Niisugustes koledustes wangid
olld neednud ära alustatama linna igawesckS
ajaks. Ning nende needus hakkas maksma
juba siis. Tsaaril ei õnnestunud kindluse
ehitamine Paldiskisse, ta jättis pooleli need
tööd ja ehitas Kroonlinna Soome lahe kalju
fele saarele. Ja Paldiski jäi pooleli ning
kuigi talle mõnikord on petlikult naeratanud
paremad ajad, siiski kunagi ta pole saanud
õitsele ning meel praegugi, kui Paldiski on
kaotanud oma siiamaanigi olnud tähtsuse, ela
nikud tuletawad meelde selle linna õudset
rajamise lugu ja ütlewad, et sel kärude külge
needitud wangide needus kestab mee! prae
gugi, et see hoolimatult surmaruppe tõugatud
surijate miha hoidmat meel praegugi linna
arenemise kammitsas.

Pärast tsaar Peetri kindluse ehitamise eba
õnnestumist Paldiski, sai sadamalinnaks.
Kordkorralt teda täiendati ja laiendati. Enne
ilmasõda seisis Wene Läänemere laewastik
suuremalt jaolt Paldiski reidil. Kaubasada
mana korraldati Paldiski nii, et ta Mõis ka
suuremaid laemn wastu wõtta. Wene ajal
oli Paldiski sadama tegewus eriti elaw taime
kuudel, km Tallinna laht oli jäässe külma
nud. Siis läks ka Tallinna sadama töö Pal
diskile üle, sest wenelased ei pidanud Tallinna
sadamas suuri jäälõhkujaid. Eesti ajal aga
on Paldiski sadama tegewus kordkorralt ainult
raugenud ja käesolcwa aasta jooksul sinna
sadamasse pole tulnud ühtegi laewa.

Jiiäolnd
on Paldiski sadamas õige kerged. Kinnine jää
tekib talwe lõpupoolel ainult kõige rohkem kuuks
ajaks ja see püsib ainult siis, kui tuuled puhuivad
lahe suult. Mandri poolt puhuwad tuuled kaota
wad jää ruttu. Raskem on lugu siis, kui Põhja
tuuled tootvad lahesuust! kaugemale liikutva jää.
millest läbipääsemine nõuab raskemat jäämurd
jat. Muidu wõib Paldiski sadamat hoida wabana
ühe ainsa wäikese jäämurdja abil.

Sadama sügawuS

on kõige madalamas kohas 22 jalga. Mitte
kaugel sadamast meresügawus ulatub kuni 40
süllani. Sadamat süwendati wiimast korda 1889.
aastal. 1928. aastal ettetvõetud süivendamine
katkestati.

Mahuta wuse
poolest wõib sadamas korraga töötada kuni 6
aurikut. Siin on Eestigi ajal käinud suuremaid
kaubalaewu nagu Saksa laew „Habsburg", mille
suurus 12.000 reg. tonni. Reidil on ruumi kül
lalt ka suuregi laewade hulga jaoks. Eriti hea
on ankrukoht laewadele suurte tormide ajal Pakri
saare warjus, sest mere põhi Paldiski all on kõwa
ega anna ankrut järele. Sadama wälissilla pikku?
on 170 meetrit , sisesild 120 meetrit ja wäike
sild 50 m.

Sadama aidad
ja hoiuruumid wõiwad wastu wõtta kaupu õige
suurel mõõdul. On olemas kaks suurt raudtee
laduruumi, mille põrandapinna suurus 600 ruut-

sülda, Ü tolliladu SOO ruutsüllalise põrandapin
naga, lisaks nendele iottl eraaitu kogusummas
1300 ruutsülla põrandapinnaga. Kõtt need ladu
ruumid asuwad sadama juures ja on ühendatud
raudteeharudega ja sadamasillaga, Uks eraaim.
dest on (Lso ruutsülda) kahekordsete seintega ja
sooja laega, mis mõeldud puuwilja tveoks ja mida
rarwiduje korral köetakse. See ait on juba lagu
nemas, Igatahes pole enam kõlbulik puuwilja hoid
iniseks, kuid annaks kergesti ennast ümber ehirada
tülmetushooneks. Kõik need ruumid seisawad
tühjadena, nende pealt omanikud maksawad eiigt.
matse, tuid tulu pole neist omanikkudele Vähematki.

Paldiski sadama headeks onmduStew
oit weei, et seal kui tväikelninas on tööjõud oda
wam. Ka on laetva peale ja mahalaadimise tvlo
Võimalik kiiresti toimetada, sest raudteeharud oti
heas ühenduses sadamasillaga. Taltvel on mere
tee lahtt hmdmine kerge. Jääaegadel on talwe.
laewad, nagu soomlaste tulnud sada
masse omal jõul ilma jäälõhkujata.

Kuna Wene walitsuie ajal Paldiskis, kus
alati elaw tegewus ja sadama maa-aladel seisid
suured Virnad igasuguseid kaupu, nagu kiwisült,
puuwilla, wilja j. uu, siis Vabariigi kestwuset
Paldiskil oli tööd ainult esimestel aastatel. Sitt
kaudu läks muuseas söjawangide Vahetamine
Wene ja Saksamaa Vahel, samuti Veeti silt kaudu
hulk Wene transiitkaupa. Wenelased loobusid
Paldiskist sel põhjusel, et Eesti raudteed ei annud
Tallinna määratud, kuid jääolude pärast Paldis
kis tväljalaaditvatele kaupadele odalvamat tariifi
Paldiskist Tallinnani, nagu sarnane kord oli mak
setv Wene ajal. Venelastel oli ka kawatsus ehi.
tada Paldiskisse oma aitu, ja Vist oleks olnud
parem Nõukogude Wene kaubawahetust pealinna
asemel juhtida Paldiskisse, millega oleks ära hoitud
kas Või mõnede Dobrofloti tööliste osa 1. det
sembri mässus.

Wabariigi esimestel aastatel juhtisid oma
tegetoust Paldiski kandu muuseas ka a-s. 
.Robert Holst ja co." ja muud metsaärid. Wäl.
jamaa laewu, kes Tallinnast tulles osa laadungisl
Paldiskist peale tootsid, peletas eemale asjaolu,
et makswate määruste järele igas sadamas nõuti
tväljamaa laewadelt täit sadamamaksu, kuna mu
jalpool ühe riigi sadam, ühes joones liikudes toöetakse
täit maksu ainult ühekordselt ühes sadamas, samal
reisil teiste selle riigi sadamates oli juba tundun)
hinnaalandus.

Paldiski tvabufkdamana.

Omal ajal, kui Wene transiit-kaup läks
peamiselt Eesti kaudu, tekkis wabariigi «valitsusel
katvaisus teha Paldiskit toabasadamals. Wastaio
seadus ongi .Riigi Teatajas" wälja kuulutatud,
kuid selle märkusega, et ligema korra pidi tvätja
töötama toabariigi toalitsus. Siiamaani aga seda
.ligemat korda" pole toalmis saadud ning praegu
paldisklased ei tea isegi, kas nende sadam 0..
wabasadam toõi muie. Naljachanibad 
tvabajadama mõistet nii, et .wabasadam" tähen.
dab sadamat, mis on kõigest toaba: tööst, tegttvu
sest, laewadest, kaupadest... mi nagu PnUuS..
praegu on.

Samal ajal töötati toalmis ka Paldis.',
sadama Uuendamise katva. Linn andis sellele
tasuta maa.ala. Laiendamine pidi toiidama lõ
pule 10 aasta jooksul. Plaanis oli ettenähtu-,
ka kalasadam, sest omaaegsed sadama laiendamisel
tootsid kalasadama oma alla ning praegu, kus PaU
diski püüab ennast elatada kalapüügist, annal
kalasadama puudumine end terawalt tunda, ses.
kalamehed peawad upitama kalakaste paatidest 9
jala kõrgusele sadamasillale. Samas plaanis oli
ettenähtud ka randumiskoht.

Eesti-Rootsi auruparwe jaoks^

mille läimapanemine praegugi wilksatas läb
mõnest lehest, tuid nüüd on Eesti poolseks sih
kohaks juba Tallinna tvõetud. Auruparwe käim

panemise küsimus õieti on õige toana. Selle
algatasid rootslased 1914. aastal juunikuul, millal

käisid Paldiskis Rootsi insenerid, olles kohaga
wäga rahul. Kuid algatv maailmasõda tõi küsi
musse seisaku. Uuesti kerkis see mõte üles 1919.
a., millal siin käisid jällegi rootslased koos too,
kordse kaub.-OöStuSminiSteq N. Köstneriga-.
Neil kordadel polnud Tallinna partoe sihtkohana
üldse kõne all. Rootsi oletvat tookord olnud toal
mis panema oma raudteele lisaroopa Wene laiu.
sega toaguni jaoks Trelleborgist Göteborgini.
1920 sutoel käisid jällegi rootslased eeSotsas inse
ner Nymaniga ning tol korralgi jäädi peatuma
Paldiski juure, sest see teeks parwetee 4 tunni
toõrra lühemaks, kui Tallinna sSiteS.

Andmed wumaste aastate tegcwnsest.

Wnmastel aastatel Paldiski kaubasadama
tegewuS on olnud wäga wäike. Talweti on
sadam seisnud täitsa, wälja arwawd juhus,
kus aurik „Dora Anreus" Lõi sinna sütt
..Suur Tõllu" jaoks. 1925. a. on Paldiskisse
sisse tulnud wäljamaalt 126 laewa. tuues
181.820 kg. kaupa, wäärwsega 38.000 kr.
Samal aastal on Paldiski kaudu läinud wäl.
jamaale 169 laewa, wiies kaasa kaupa
3.006.019 kg., mille wäärws 240.000 kr.
1926. aastal on wäljamaalt sisse tulnud 118
laewa, kaupa 1.662.764 kg., wäärtus 89.200
krooni. Väljamaale läinud 131 laewa, kaupa
2.268.200 kg., wäärwsega 90.600 krooni.
1927. a. on wäljamaalt sisse tulnud 113
laewa, kaupa 213.000 kg., Wäärwsega 20.000
kr., wäljamaale läinud 107 laewa, kaupa
6.618.000 kg., wäärtusega 219.000 krooni.
1927. a. sisscweewd kauba moodustasid soola

md silgud, tahukiwid j. m., wäljaweewd kau
oast oli 4,4 milj. kg. propse, 2,2 milj. kg. kar
uleid ja muud kaupa 10.000 kg.

Paldiski sadama talwine täielik seisak ja l
nmne wähene tegewus oleneb sellest, et meil j

kaubandus on koondunud kõik Tallmna. Kui
juhtida laewu Paldiski kaudu, siis tuleks
Tallinna laewakontoritel asutada abikontorid
Paldiskisse. Tallinna seismajääwatcl kaupa*
del tuleks kahekordne laadimine senise ühe ase

mel. Seepärast kaubasaatjad määranud oma
kaubad Tallinna ja kui neil puudub lepingus
jääklausel, siis ei taha kumbki pool, et laew ega
kaubasaaja kanda raudtee kulusid. Paldiskile
aga oma jäälõhkujat anda ei saa, sest Tallin
nal tuleb ikkagi hoida lahti kaks laewateed 
Helsingi suunas ja teine Naissaare ja ranna
Vahelt Tahkuna suunas ning Paldiski
jaoks seepärast ei jätku jäämurdjat. Wõiks
juhtida Või wäljawedu Paldiski kaudu, kuid
sellestki kaubast osa läheb liinilaewedega,
millede wastuwõtt on Tallinnas, nii et seda
ei saa poolitada. Lisaks sellele on Põhjatuulte
ajal Paldiski jääolud kaugemal asuwate jää'
Väljade tõttu ka õige rasked.

Nii Paldiski sadam on kaotanud oma täht
suse. Eeldusi Paldiskil olekS saada tegewuS
rikkaks sadamaks, kuid see ei wõi teostuda
Tallinna läheduse tõttu. Tallinn Varjab
Paldiski ära. Praegu Paldiski on Varju
jäänud linn.

Oma linna olukord ja tulewik on koha*
likkudele elanikkudele kestwaks muteU. Lin
nas on tühju maju, sest elanikkudel pole tööd.
Endised elawamad ajad, kus Paldiskis oli
tööd isegi sõiduwoorimesstel, keda nüüd ammu

pole enam ühtegi, need ajad ei taha ununeda.
Isegi Paldiski keskkooli klassides on olnud
sel talwel igas klassis õpilaste referaate küsi.
musele, miks Paldiki ei edene. Sõelutakse
küsimust siin ja seal ja otsitakse asjata Vas
tust, kuni jällegi tuleb meelde see tsaar Peetri
lugu ja Vangide hirmus needus.Paldiski sadam.

Spordi propagandanädal.

Sellekohased kavatsused olid liikumas.

Liit witwitab kawa kokkuseadmisega.

Meie spordiliikumine on Viimaseil aastail
suuri edusamme teinud. Sportlaste pere suu
reneb iga aastaga, samuti rohkeneb spordi
alade hulk. Teisest küljest on Väga märgata
walt Vähenenud ka spordiwaenulikkus. Köit
see soodustab spordiliikumise edukat arenemist.

Kuid kaugeltti pole selles liikumises Veel
tarwilikule kaugusele jõutud. Teha oleks pal
jugi. Kõige pealt tuleks laiematele hulkadele
selgitada spordi mõistet ja selle tähtsust keha
kaswatusliselt seisukohalt. On ju meil kül
lalt ringkondi, kus sportimisele, kui noorte
jantimisele, Vaadatakse, ja selles ainult terwije
rikkumise Vahendit nähakse.

Et sarnaseid Võõriti arusaamisi kõrwal
dada ja suuremates rahtvahulkadeS spordi
Vastu huwi positiiwses suunas äratada, oleks
Vajalik korraldada spordi propagandanädalat,
nagu see Lätis mõne aja eest läbi Viidi ja
seal häid tagajärgi andis. Wastaw kawatsus
mõlkus juba mõningaid aegu Tartu spordi
liikumise juhtide Peas ja läinud sügisel tehti
see isegi teatamaks spordi keskliidule. Liidust
tuli Vastus, et ka neil on niisugune kawatsus
ja et parajasti on just „nädala" katva kokku
seadmine käsil. Tartu mehed rahuldusid Vas
tusest ja jäid ootama, mil ajal kawa awalik
kllse ette ilmub, et selle järele eeltöödele asuda.

Wahepeal on möödunud rida kuid, ent
keskliidu kawast ja näpunäidetest «nädala" kor
raldamise kohta polt kihku ega kahku kuulda.
Kewade seisab ukse ees ja just kewadel oleks
kõige kohasem «nädalat" korraldada. Selle
pärast oleks keskliidul wiimane aeg oma kawa
kohapealsetele organisatsioonidele teatamaks
teha, muidugi kui see kawa üldse olemas on..
Mõnel Pool on aga kahtlus tekkinud, kas katva
üldse kokku on suudetud seada. Kaldutakse
arwamisele, et see kawatsus sedakord kalewi
alla maetud, nagu mitmed teisedki ilusad ka
watsused waremalt.

Meie ei usu, et asi nii halb oleks, sest see
oleks liidule wäljapaistwam tunnusmärk tema
teguwõimetusest ja sel puhul jääks ainult küsi
da, mida siis liit üldse weel suudab teha, kui
La üht kawagi ei suuda kokku seada. Arwa
me, et siin lihtsa wiiwitusega tegemist, mida
katva kõige kiiremas korras väljasaatmisega
parandada wõib. Muidu woib sarnane olu
kord tulla, et tahes wõi tahtmata «nädala"
korraldamine ühe aasta peale wleb edasi lü
kata, mis aga spordiliikumise huwidele kuidagi
ei wasta.

Weel üks järelkaja

Enne snurlahingut. Kõne
luttu* maol. Kihelewao

loorberid.

Ammu juba on jäänud seljataha wabariigi
juubelipidustused, ammu juba on teised mu
red ja uudised mallanud meeli, kuid tuleb nii
wälja, et mida suurem oli sündmus, seda
kauem ja kaugemalt kostab kaja. Ajalehed
tsiteeriwad hea meelega, mida sel puhul meist
kirjutatud head Ameerikas, Austraalias wõi
Türgis, on juba woolanud lehtede weergudelt
läbi sönumed igast wallast ja alewikust, on
tehtud kokkuvõtteid ja mälestusi... kuid üks
tähtis tõug rahwast pole weel awaldanud sõ
nagi omast elamustest sellel suurpäewal. See
tõug on nimelt kõnelejad, missugust rah
post TOIS Mtbelipidustusi mobiliseeriti hoo
lega ja saadeti wälja Tallinnast ja Tartust
wagunite kaupa. Et nende ridade kirjutaja
kuulus ise ka nende sinaste hulka, siis tunneb
la end moraalselt kohustatud olewat walgus
tada ka seda suurt esmakordset sündmust tui
gi alles nii hilja tagant järele.

See sündmus oli nimelt esmakordne, sest
kunagi ei ühegi sündmuse puhul pole korral
datud nii rohkearwulist sõnameeste laialikül
wamist. See oli nagu weekogumine mingi
paisu takka, mis siis parajal momendil lasii
kohinaga rahwale kaela. See oli kui warese
parw, mis tõusis suure Päewa eelõhtul lendu
Tallinna ja Tartu kohal, et lennata laiali üle
maa.

Omal ajal C. R. Jakobson pidas manas
„Wanemuises" „kolm isamaa kõnet" ja sel
lestki jätkus ülearugi. Tartust öeldud sõnad
lewincsid kiiresti suust suhu üle maa ja juba
walitsewad kihid ja wõimud lõid kartma, et
rahtvas hakkab mässama. Jakobsonile pandt
siis lukk suu ette, et ta ei saaks jatkata oma
tawatsetud kõnede seeriat. Ja Pärastpoolegi
rahma ifamaalisse maimustusse ajamine kõne
teel paistis olewat nii kerge ja lihtne, seda
mõis nähtawasti igaüks, sest milleks muidu
iliZene lvõimud pidid olema nii piinlikult wal
wel. kuulama igamehe sõna., tsenseerima kõne-

|iö ja kirjutusi, nuustima ridadegi wahele, et
kas seal ei peitu mõni warjatud sädeke, mis
.võikS panna leegitsema eestlaste rahwus
mnde.

Kuid praegusel ajal on asjaolud muutu
nud põhjalikult. Haridusliidu energilised me
hed käisid unena peale kõigile kõnemeestele ja
teistele, kes ennast selleks peawad, et minge ja

minge, anname priipileti teises klassis, kõne
kawandid ja head õnnesoowid weel kaasa, minge

ja müristage mis wöite, ärge ainult ütelge
ära. Ühe sõnaga wõimalused olid üle
liigagi lahti, et jatkata seda, mille C. R. Ja
kobjon pidi surwe mõjul jätma pooleli.

Kuid praegusel ajal see mõjuwa kõne pi
damine näis olewat wägagi raske. Seda
wõis lugeda juba kõnelejate nägudeltki, kui
nad ärasõidu õhtul kogunesid wagunisse. Kuigi
wabariigi valitsuse priipilet taskus, siiski need
mehed olid õnnetumad ja murelikumad sõitjad
üle rongi. Sest siin wagunis alles hakkas rö
huma see ränk küsimus, mida rääkida, kuidas
alustada, kuidas lõpetada. Silmitsesin neid
mõtlikke nägusid, sest tol õhtul oli nii lihtne
lugeda nende mõtteid. Mõned, kellel kõne juba
pähe tuubitud, wõi keS muidu endas kindla
mad, Pugesid kohe magama. Peaaegu nagu neid
ei wõiks pidadagi kõnelejateks. Ainult kon
duktorile näidataw pilet tõendas seda. Mõni
aga jäi kauaks istuma waguni nurka, pea kahe
käe wahel, otsaesisel ränga mõtlemise sügawad
kortsud. Mõni wahtis wahakujuna lakke, ko
gudes kogu oma energia mõtlemismasina ringi
wäntamiseks. Aegajalt tekkis Plokki mõni rida,
wist walmis kõne kondikava. Kuid suurem
osa olid ametis ajalehtede ja ajakirjade juubeli
päewa numbrite uurimisega. Tund wõi roh
kem ei pööratud lehekülge, nähtawasti loeti
üht ja sama kirjutust mitu korda, et jääks kõ
wasti meele.

Tartu lähedal ärgates näen, et mõned
mehed on samas asendis ja sama moodi puu
rimas nagu õhtul. Ei tea, kas said natuke
und silmale wõi kogusid jõudu kogu öö. Sest
praegusel ajal on nii hirmus raske käia Jakob
soni jälgedes.

Tartus tuli rongile wärsket werd. Äli
õpilaste inoodi mehed, kohe teada, et kuuluwad

samuti selle raske töö meeste kilda. Jääd
uudishinmga ootama, et mida teemad siis
nemad. Ja kahju, et polnud kellegiga kihla

wedada, et kordub sama lugu, millest Tallm
nast sõitjad wäsitanud enese juba Purutuimaks,
mis lõppenud kas kõne sisu küsimuse õnneliku
lahendamisega wõi enda jätmisega ükskõikselt
saatuse hooleks. Sest Tactugi meeste pauna
desr ja taskutest enamalt jaolt ilmusid wälja
samad kõneallikad ajakirjad, ajalehed, pai
jundatud kawad.

Kuid iga jaamaga lagunes pere. Astusid
külma talihommikusse, et pärast lühemat wõi
Pikemat hobusesõitu kusagil saalis elawa sõ
naga tõsta meeleolu, öelda imesõnu, miS an
näksid usku ja jõudu.

Korra regetvärsside walttsemisajal oli
luuletamine selleks kunStikS, millega tegutseti
igas külas, millega proowis õnne igaüks.
Tükiks ajaks see kunstiharu jäi unustusse,
sest laulupidude mõjul sai laulmine, koori,
laul küla populaarsemaks kunstiks. Wane
ma põlwe siirdumisega hariduslise sisuga seltsi
elust majandusliste ühingute alale ja kultuur
hariduslise seltsielu üleminekuga noorsoo ühin
gute kätte, on koorilaul üldiselt läinud alla
poole. Linnast maale rännanud referaadi
kultuse lewinemisega aga on maal praegu
moodsamaks kunstiks kõne k u n st. Ühtlasi
näib luuletamine jällegi moodi minewat, mida
wõib oletada kas wõi sellegi järele, et sifcnn
nisteerium registreerib tihtigi ajakirju, mis
hakkawat ilmuma kusagil Meeksis wõi Wiiti
nas ja mis on täidetud kaanest kaaneni puhta
hõbeselge luulega. Kuid wõib oletada, et
luule, ja kõnekunst jääwad kõrwuti walitse
ma, see ju üks sõnakunst puha.

Wastusõitnud küüdimees räägib mulle,
kuidas tema eelmisel õhtul olnud kusagil maja
pühitsemisel. Wennad jaganud talu pooleks,
teine ehitanud rehetoa elumajaks ümber. Tei
nud Löd-Päewad tööd, et jõuda ümberehitami
sega walmis 24. weebruariks, et siis riigi ise
seiswuse juubel oleks ka tema isikliku iseole
mise ja ta koja suurpäewaks. Olnud wahwa
pidu, olewat peetud üle kahekümne
kõne(l). See juba paneb mõtlema, ses?
mine tea, missuguste hiilgawate kõnemeeste
ette äkki kukud. Seletan küüdimehele, et see on

wäga terwitataw nähtus. Edaspidi riik wõiks
iätta ära rasked ja kulukad riigikogu wali
-itfod. wäks wiia riigikoguks oma sada meen
kusagilt Mast ja asi tahe. Eks ju walimised

oie muud, kui ainult kõnemeeste jorteermn
sed kes paremini räägib, sellele antakse hää
led. Ja milleks siis seda waewarikast tööd,
kui kõnemehi on külades walmis tuhandete
viisi t

Kõnesid ei Peetawat üksi peo-õhtutel ega
perekondlistel pidudel. Isegi sõnnikuweo tal
gutel wõtwat sõna kõige pealt selle aine koor
masse ladujate esitaja, siis põllule kuhelik
kudesse kiskuja ja siis lõpuks wedajate Ho
busepoisikeste esitaja. Tekkiwat põhimõttelisi
waielusi ja erinewaid ilmavaateid ja seisu
kohti selle müsteeriumi sooritamisel. Sõna
wötja tõuseb traditsio ontlikult püsti, kõlistab
lusikaga wastu kohwitassi ja algab oma wäi
dete esitamist lugupeetud kaaskodanikkudele.
Lõpuks jääb sõna Peremehele, kes tänab lugu
peetud kooswiibijaid kaasabi eest nende küsi
muste teoreetilisel ja praktilisel lahendamisel
ning lootes, et tuleval aastal rukis kaswab
tui müür. laseb elada austatud seltskonda,
mille lõpuks lauldakse ühiselt püsti tõustes
..Nad elagu..."

Ja sain näha ja kuulda nende hiljuti tek
kinud külakönelejate esinemist aktusel. Pä
rast kõnet tuli pitt rida terwitusi küla valitud
kuldsuudelt. Ja peab tõele au andes ütlema,
et tehniliselt esinemine ei jätnud palju soo
wida, olgu wast, et sisu ei ütelnud midagi uut.
Kuid ollakse harjunud esinema hulga ees ja
wäljendama julgelt oma mõtteid ja see iseene
sest on hea tunnus, et on kadumas Eesti rah
wa liig kinnine ja ülearu tagasihoidlik ise
loom. Nooremas põlwes kaswab esinemine
julgus ja see kasu on tingimata sellest paiguti
äärmuseni viidud nwehaigusest.

Tagasisõit. Loomulikult teiseklassi wagunis
kohtan sama rahwast. Töö lõppes ju kõigil
ühel ajal, satuwad siis ka samale rongile.

Kuid nüüd juba tuntakse täiel määral
priipileti mõnu. Raskused on seljataga. Sü
da on muredest prii. Ülesanne on soorita
tud.

Kuid ka wäsimus annab end tunda. Ena
mall jaolt kõik nõjatawad wastu seina ja kat
suwad istudes tukkuda. Ainult üks, kes saa
tuse õnneloosiga sattunud ilusale preilile kõr
walistujaks, Püsib wärskena ja aina keeb elu
rõõmust ja hiilgawate kõnede kõditawast mä-

lestusest. Ning tahtmatult nende jutuajamine
tungib kupeekaaslaste kõrwa.

Ma pidasin kolm kõnet. Nagu
üks kõne läbi, nii jälle hcbusele ja muudkui
edasi teise paika. Seal jälle otsekohe kants
tiöfe ja jällegi muudkui kõnele, siis jälle edasi
kolmandasse paika..."

-Nojaa, tvastab preili, aga kui keegi oleks
sõitnud teiega ligi, nii see oleks kuulnud
ühte ja sama kõnet kolm korda."

„E-ei, mitte sugugi. Seep ongi see asi,
et ma pidasin igaS kohas ise kõne, hoopis
uutest asjadest tegin juttu. Ja rahwas kuu.
las ja oli wait, nii et hiirepiiksatus oleks ol
nud kuulda. Ise mõtlesin ka, et saaksin ise
kuulata oma kõnet kõrwalt, küll oli tmft
kena..

__ ..Aga seda wõiksin ju nüüd mina ka teha.
Kõik ajalehed on juttu täiS, loe ja räägi
edasi, ega see ju raske pole?"

~E-ei, eksite preilil Ma rääkisin rahwale
kõik nii ilusti ära, kuidas see lugu kõik oli.
Ja rääkisin ära kõik. kuidas Jüri Wilms sai
surma, selle jutustasin nii, nagu weel keegi
ei ole kuulnud. Ega see pole kerge asi.
See nõuab suurt ja tarka pead ühe päewa
jooksul kolm kõnet ja seletada nii hästi sel.
gesti, et Puha uued asjad kõik ja rahwas jääb
kuulama suu ammuli. See ei ole naljaasi."

„No kui igas paigas isemoodi ja raskeid
asju, siis see asi oli küll kaunis keeruline",
artvas preili.

Need olid kaugemast jaamast tulnud sõit
jad. Kumbki oli reserweerinud omal
magamiskoba teisel korral. Hilisemal tunnil
kaowad kumbki omale asemele. Wcchwa kolme
kõnemees hakkab warsti norskama. Ja uneS
pisut läbi nina wilistaw ilus preili wist une.
näos ulatab loorberi pärja kangelaslikule kõ

nemehele. üks veist.
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Alewid ja alewikud.

Eestis 18 linna, 17 alewit ja 103 alewikkn.

Soodsad kaSwamise ja edenemise wöimalused.

Talurahva vabanemisega pärisorjusest ja
nende liikumisvabaduse omandamisega algas meie
linnade ja muude keskkohtade uus kujunemisjärk.

Seni ajani meie linnad olid nagu mingis tardu
nud oleku», elanikkond moodustus põlistest linna
seisustest ja aadlist, kuid juuretulijaid oli seisus

olude kitsendavatel põhjustel vähe. Sellega fiis
oli ka linnade kaevamine aeglane. Nälja arva
tud mereäärsed kaubalinnad nagu Tallinna ja
Pärnu ja ülikoolilinn Tartu suurenesid teised
linnad suuremal määral ainult oma elanikkude
loomulikust juurekasvust. Talurahva vabane
misega aga said kõrvaldatud need linnade kasva

vise tõkked ning iga linn on kasvanud selle järele,
kui palju tal on olnud selleks mitmesugused eel
dufi.

Kuna pärisorjusest vabastamine oli tegelikult
sinult linnupriiks laskmine, siis tekkis vabane
«utel mure oma kodu ja eluaseme järele. Kõigil
ai jätkunud jõudu võita taluostmise määratuid
raskust, kõiki meeleheitmine et viinud ka välja
rändamisele. Praegusel põlvel on vaevalt sunni
sellest suurest elamise kitsusest, mis walit
ses meie maal vast poolsada aastat tagasi. Wa

nemad inimesed ehk mäletavad, kuidas tol ajal
meie talud andsid peavarju ja tööd mitmele pere

knnale. On sagedad juhud, kus taludes elasid
peremehe kõrval kolm või neli sulase või prii
mehe perekonda, saunamehi ja vallalisi. See set
sukord lahenes ajajooksul papstkohtade tekkimise,

uute talude ostmise, väljarändamise ja alevite
tekkimise teel. Hiljem mõju» selleks kaasa ka
Wene põllupankade asunduökruntide jagamine, kuna

otsustavana lahendajana tuli Eesti
vabariigi maareform. Praegu pole enam
uudiseks, et talumaadel asuvad popsimajad mõ
nelgi pool on jäänud tühjaks.

Olgugi et meie tööstuslinnad Tallinna ja
Karva näitasid läinud aastasajal hoogsat kaSwa
mist, mis tõmbas nendesse kohtadesse palju maata

talupoegi, siiski neid võimalusi toö ja eluaseme

leidmiseks jätkus vaid võrdlemist wäheÄel. Kau
gelt suurem osa pidid kohanema koduses ümbruses.

Tekkis maakäsitööliste kiht, missugune element püü

diS koonduda teatud keskkohtade ümber. Sellega
hakkasid kasvama meie alewid ja tekkisid alewikud.

Maaomanikkudel muidugi oli kasulikum müüa
maad väikesteks kruntideks, sest mõisnik näiteks

sai kümnekonna majakrundi müügist suuremat
hinda kui ühest talukohast, lisaks tööpäevadega

koormamised olid palju soodsamad. Seepärast
alevikkude tekkimisel ei olnud margatawaid talis
tust.

Suure hoo alevite ja alevikkude kaövami
,ele tõi raudteede ehitamine meie maale. Linnade

kauguse tõttu raudteejaamade juureS asuvad
alewid ja alewikud on saanud ümbruskonna kau
banduslikuks ja seltsielu keskkohaks. Seepärast
mõned raudtee ehitamise järele tekkinud olevikud

näiteks TcH» ja Türi on kasvanud linnadeks,
kuid suurest liikumisteest kõrvalejäänud tichande

aastase ajalooga Otepää linn seiscch alevite nime

kirjas, endine piiskopi päälinn Lihula pole saanud
veel ale mikski.

Enne iseseiStvuse tulekut meie «lewitel ja ale

imkkudel polnud mingisuguseid wäljawaateid are

nemisekS. Nende kaswamine juba ovi jäänud
kängu, sest neid piirasid eramaad. Ehituskruntide

saamine oli Ühenduses määratute raskustega ning

kuigi mõnesse alewiSse ehituShooaja jooksul tekkis

uusi tvalgeid katuseid, siis see oli wägiwald.
ne kaSwamine, mis teostus ainult oma ulu
aluse igatseja inimese enesesalgamisest kõigi ta
kistuste wõitmisel.

Wanalgi ajal aga on püütud teha kõik. et
meie alewid wöiksid kaSwada tarwiduse kohaselt.

Maotagawarast ei jätkunud kõigile maadsoowi
jatele, samuti ka asunduste ümbrusse rnõödewd
käsitöökrundidest ei suutnud mahutada kõiki ülejää

nuid. Et aga igal inimesel oleks wõimalus muret
seda endale oma pääwarju, selleks on aleweid ja
alewikke «varustatud maaga, kuigi mitte sel mää-

ral nagu kohtadelt on sootvitud. Alewite maa
nõudmised on olnud suured, tgal pool ilmneb ten»

dentS saada maad Võimalikult rohkem. Wasta
wad on töötanud wälja aletmbo

planeerimiskawad, miS siseminister on kinnitanud.

Kruntide suuruse asjaS ollakse seisukohal, et see

peab piirduma ehitusaluse maa ja aiamaaga,
kuna suuremad majapidamised oma iseloomu
poolest ei Või kuuluda alewikku, kus teatawasti
maksustamine sünnib ruutsüldade pealt, mis hal

waks majapidamise ära. Paiguti on tulnud ette
juhuseid, kus talud on pidanud sattuma alewi
wõi linna piiridesse, kuid talud on selle Vastu
alati protesteerinud. Mõnest talust siiski on
need osad. mis asustatud majadega, paratamatu
pidanud sattuma linna Või alewi alla.

Wabariigi alul peaaegu kõikidel meie prae
gustel alewite! polnud sellekohast korraldust. Nad

kuulusid alewikkudena kohaliku Valla alla. Ise
stiswuse keStel suurematele alewikkudele on anhid

alewi õigused, s. 0.. nad on muudetud omaette ad.

ministratiiw üksusteks ja saanud waStawa oma-
Valitsuse. Praegu on meil aleweid 17.
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J- 5Wirumaal: ös ® s» 5
lO2O 615,54

Jõhvi 1917 108,97 1620
Kunda 1917 912 2310

Harjumaal: K
Keila 1920 160 r 739

Läänemaal:
Kärdla 1920 828 des. 1580

pärnumaal:
Kilingi-Nõuune 1919 626,50 1093
Möisatüla 1920 446,30 1909

Sindi 1921 1607
Wiljandimaal:
Suute-Jaani 1922 181,77 988

Mustla 1921 187,76 677
Tartumaal:

Otepää 1919 233,40 1777
' jõgeva 1919 41,19 910

Mustvee , 1921 2745
Kallaste 1921 122.50 1027

Elva 1823 606,82 1262
WSrumaal:

Antsla 1920 182,94 914
Wõõpsu ',r' 1920 24,71 497

Sitale nende on toed mõned alevikud aval
danud soovi muutuda aleviteks, kuid Ueministee

rium on lükanud need palved tagasi, sest ela
nittude vähesuse tõttu need ei suudaks kanda
neid kulusid, mida nõuab omavalitsuse üleSpida

mine. Nii ei ole antud alevi korraldust Amblale.
Aija-Paluojale ja Lihulale. RendeS alevikkudes
on elanikkude arv 600 ümber. AlvoikS saamise
palveid motiveeritakse harilikult sellega, et vald
ei hoolitse küllaldaselt tSnawate korraldamise ja
valgustuse ja muude aleviku huvide eest.

Alevid alluvad maavalitsusele järelvalve
korras

Wewikuv.

VlewikkudekS nimetatakse neid suuremaid kesk.

kohti, millel puudub oma iseseisew administratsioon,
mis'omawalitsvSliselt kuulus kohaliku walla alla.

Nendelegi on loodud kaSwamise ja edenemise
wöimalused. Maareformi labiwiimisel on nende
jaokS eraldatud ja kinnitatud waStawad piirkon.
nad. Rõhuw enamik neist asuwad raudteejaamade

juureS. Niisuguseid alewikke, kellele söeministri
poolt on kinnitatud kaSwamise piirkonnad .on JSr

wamaal S. Harjumaal 23. Läänemaa! 9. Walga
maal 10. Wörumaal 12. Wiljandimaal 7. Tartu
maal 9. Wirumaal 19 ja Parm.maal 15.

Tüli kärnkonna pärast.

Ajalooline lombtelantk Ameerikas.

Ameer'ka zooloogide ja Texase riigi 
nikkude lvahel on wiimastcl päewadel kai
mas ägedad waielused küsimuses kui k.a u a
wõih elada kärnkonn. Põhjust selleks
andis järgmine juhtumus.

Castlcmd'iS, Texase limmkeses
hakati ehitama uut kohtuhoonet ja lõhuti sellele

ruumi tegemiseks maha wana kohtumaja.
Kui kinnipitseeritud nurgakiwi awati, leiti
selles roheline kärnkonn, kes alguses näiS
olewat ilma eluta, kuid 25 minuti pärast fil
mob awas ja hingama hakkas. Kuna kobw.
hoone nurgakiwi oli pandud 29. juulil 1897.
a., siiS kinnitawad Eastlandi elanikud, et konn
on tõenäoliselt uue kohtuhoone ehitamise!
selle wundamenti suletud ja seal 31 aastat
rahulikku talweund maganud.

Ehitustöölised ja teised, keS nurgakiwi
awasid, on koguni kohtu ja pastori ees wan
dunud, et nad konna tõepoolest on leidnud
nurgakiwis. Neid aga, kes wande all tõen
dada wõiwad, et 1891. a. konn tõepoolest koh
tuhoone wundamenti müüriti, ei leidu
Kummalise konna leidmise puhul on kogu
Eastland ärewuseS, nagu olekS tal tegemist

mõne suure politilise probleemiga. 31-aas
tasel konnal on wastaseid ja poolehoidjaid
..Kolmkümmend aaStat ei ole weel midagi",
kinnitawad texaslaied, „sarwiline „toad" wõib
wäga hästi ka 190 aastat ilma walguse ja toi.
duta talweund magada." „Aga mitte ilma
õhuta!" waidlewad neile loodusteadlased
wastu, näidata püüdeS. et konn niisugustes
oludes wõib kõige kauemini elada 3 nädalat.

Waielufe all olew konn ise istub seni rcr
ihulikult klaaskastis, püüab ajawiiteks kärb
scid, laseb end filmida ja pildistada ega nae
kurja undki sellest, et „teeb ajalugu". Kuhu
ta lõpuks jääb, see küsimus on seni otsusta,
mata. Igatahes ei pääse ta niisama määda
ilma hulkuma, seda juba eestlased sündida ei
lase. On ettepanek tehtud »Phryno" nii
kutsutakse haruldast leidu talle äsja antud
ristinimega kingina saota president

Teised arwawad, et surematu
kärnkonna peaks wõtma Texase wavipildiks.
Kõige mõistlikum näib olewat Eastlandi koh.
tuniku ettepanek konna uue kohtuhoone
nurgakiwis laSta edasi magada. 

Rich. Roht wõistleb Sangaste krahwiga.

LSHemat kirjaniku eluolust.
Suurem osa meie kirjanikke on walinud

oma elukohaks Tartu. Tallinnas ei nÄ ede
newat ei kirjutamise ega kirjastamise asi.
Tallinna kirjanikud otsemad hoolega ajalehe»
tööd. Tallinna kirjastused lööwad wiiejalg
sete wasikate ja muude murdjate ülcspuhumi
iega raha kokku. Seesugune on Tallinna kir>
jandusline ilme. Kogu ilukirjandus tuleb
meie rahwale Tartu kaudu, siin leidub weei
seda eksitamatut rahu. kus wõib waikjesu
haududa Muusa ja hirnuda PegasuS.

Kuid Rtchard Roht. kes samuti nagu
Tammsaaregi armastab üksindust, on siirdu
nud Tartust mee! suuremasse üksindusse 
Tallinna. Kirjanik mõtleb jääda Tallinna
peatuma pikemaks ajaks, seni, kuni lahened
ta kodu küsimus.

Mäletaivasti käis ajalehtedest läbi teade,
ct Rich. Roht hakkab asunikuks Sangaste mm»
sas. Kirjanikul on tõsine nõu asuda maale.
Selleks otstarbeks on ta kandideerinud ühe
wäikekrundi peale Sangaste mõisas. Krundi
suurus on umbes 35 Vakamaad, nii et selle
pidamine oleks kerge. Krunt asub wäikese
järwe ääres, hooneid krundil pole. Kirjanii!
kawatseb luua sinna omale alalise kodu, kus
saaks aega ja tormilist rahu ka loominguks.

Tema palwekirjale on põllutööministeeriu
mist wastatud nõusolewalt, kuid kindel pole

see asi weel siiski. Sangaste mõisa on alleS
osaliselt planeeriwd. Mõisa süda on jäetud
edasi rendile endisele omanikule krahw Bergile.
See aga tahab ka Rohtile määratud kohta
jaada mõisa südame külge ja tõötawat ihu ja
hingega selle wastu, et Roht ei saaks seda
kohta. Asi Pole praegu lõpulikult kaldunud
meel kummagile poole, kuid on oodata, et R.
Roht kui Vabadussöjaacgne ohwitser ja tee
netega kirjanik oma wäileloha kewadeW kätte
saab.

Praegu kirjanik töötab Tallinnas. Ta on
lõpetanud uue romaani «See, millest awali
kult ei räägita", mis lähemal ajal ilmub.
Selles romaanis autor käsitleb linnaelu ja
annab terawalt pihta moodsatele naistele ja
noorsooliikumisele, millesse kirjanik suhtub
eitalvatt. Ka on ta alustanud uue romaani,
nulle tegewustik sünnib maal.

NohtU on see iseäraldus, et ta teeb kSi
kide oma tööde korrektuuri ise. Endistes töö
des, mille parandamine oli usaldatud kirjas
taja korrektorite kätte, oli nii mitmelgi korral
trükiwea pisike saadanas teda õelalt kiusanud.
Nii näiteks romaanis *Paan" olrwat «Paani
lossi seina puudest" saanud ..Paani lossi wii
napood". Nende pahanduste järele kirjanik
teeb korrektuuri ise, oma siin» on kuninges.

Kuidas mees, nõnda iste.

Tool kultuurajaloo allikana.

Huvitava läbilõike kultuurajaloolisest
arengust wõib anda tooli arenemislugu. Iga
rahvas. iga aeg 'kirjutab ette teatud seisu is
tuntusel, mille järele hiis ka kujuneb iÄe 
tooli worm.

Igal mööblitükil oli tema algaegadel tea
tud representatiivne ülesanne, ühtlasi näi
data omaniku seisust. < Lihtne ja lapi nt ning
leentool need näitasid seltskondlises hin
nangus suurt vahet, samuti ka pink ja too!.
Tool kahe inimese jaoks oli kõrgemate Roo.
ma ametnikkude seisu tunnuseks. Warajaie!
keskajal oli pingi kujuline kõrge iste kumng
likuts isteks, sellest kaswas wälja hiljem bai
dahiiniga pink auiste renessansi ajal.
17. aastasaja õuetseremonii pidas wäga kinin
istmete kujust auastmetele vastavalt. Saint-
S.mon jutustab oma memuaarides hulgali
selt anekdoote, milliste intriigidega võideldi
paremate istekohtade pärast. Oli näiteks mõ
ni hertsoginna printsessi juures külas, siis
võisid mõlemad tugitoolil istuda. Tuli aga
kuningas sinna juure, pidid nad tugitooli jät
ma ning taburettidele istet võtma. Gooti
ejal, mil rikkalikumad ning suuremad söö
minguö Pcawõ imaluse andsid ..vägevust" näi
data. pandi wäga rõhku ka sellele, et söögilaud
lvastawalt auastmetele astme viisi kõrgeneo.
Teatud kombelchtedel oli see täpsalt kurdlaks
määratud.

Ülihuwitaw on jälgida tooli piirjoonte
muutumist -aastasadade wältel. Wõrreldes
alalhoidunud kujutustes näiteks Greeka an>
tiik naise istet Romaani jumalaema istega
paistawad kohe luured wahed silma. Antiikne
Greeka to.ol on iNugamM istumise jaoks na
gu loodud. Romaani toolil istub piltidel ju
malaema nagu sirge nukk. Jstelaud on ase
tatick äkil'.stele sammastele, samuti on leen
terawate üleminekujoontega. Need jooned on
kõik ühenduses wastawa aja meelsusega. Sa
masugune joonte erinewus paistab silma
wõrrelda antii? 'waali gooti kannuga. Anti'k

aja waimline wabalneetsus, samuti ka pee
iiaiuu) elmviisid ja gooti aegjärgu usuline
ivaljus, asjalik lihtsus, kõtl need asjaolud
peogclduwad selgelt ka Ivastatva ajajärgu
mööbli jooMesr.

Strozzi-tugitool. 15. aastasaja lõpu aaS
tatelt näüab juba. et Püütakse ainult otstar
best kaugemale. Joontes walitseb küll Meel
endine lihtsus, kuid Pinda ilustatvad intarsi
lised pildid, leeni ehib wäljalõige Strozzi wa
piga. Hilisema renessansi istel on sootu tei
ne kuju. Raske, tõsine, auwaäriline tumeda
wärwiline pähklapuu järg kullatud ornanren
tikaga on täitsa tvastaw selleaegsele tuuiedale
meeste riietusele. Selgtoe ilustused wasta
wad renessansi Pillama le ja hiilgamale ise
loou' 'le.

Prantsuse tugitool, natukene marawsemast
ajast, on oma iseloomult hoopis erinew. Hap
rad. nukumõöbliliselt .sirged, katkimmewad
jooned annawod toolile isesuguse elegantse

wälimuse, milline ka selleaeg
sest arhitektuurist iseloomulik. Henri 2. ajal
kaotab tool, wsStawalt kubiataolisele naiste
riietusele külgtoed. kuid ta hoiab siiski »eel
alal Prantsuse mööblile omaseks saanud
peen'suse.

Nii wõib läbistada aastasadu, ning leida
hulk ühiseid jooni, mitte ainult inmvste, aja
ja mööblh wahel, lvaid ka'kogu kunstielu. aeg
järgu kultuur Peegeldub möövlis. »

Eks awaldu meiegi kaubandus ja tehnika
aastasaja Wrmiö ja jooned mööblis. Ka
siinne kunstiline wäljatoötamme langeb ühte
wastawa ajajärgu nwelsuse ja moodse sryi
lektüüriga. Eks oli, need kulinad abstraklsi
oonid nagu Fordi autogi, «massilise malmi*.
tuse ja moodsa mõtteilma kahmatuse kehastu
scd. Tõesti moodsale mööblile peaks llüdma
uued oskussõnad, Nad on oma esialgsest nisr
mist hoopis erinewad. Asjalikkus on oma
witmistletumal kujul wäljendatud, «mStatvalt
ajajärgu üldisele meeleolltle.

Mees, kes otsib oma

mõrtsukat.

Erust Kitini romaan* 12

Thorgut läks surnukambri. Ta julgus oli kas
tvanud. Ta julges enesele teha külaskäigu. Liikuma
tult lamas koer woodi kõrwal, kui ta sisse astus. Ja
jälle hakkas ta kiunuma, kui Thorgut lähemale tuli.
Kas pole ka see üks tõestusi? Kas ei tunnud „ mõistu
setu" loom millegi tajutawa lähedust? 9tu\ talle selle
tajutawa lähedus sisendas jubedust ja hirmu, siis oli
ta ometi olemaS.

Thorgut  — naeratas —. Seal lamas waikne,
liikumatu mees woodis. Ta wahastunud näol wabi
sesid küünalde õudsed kajastused. See oli tema ise.
Kuidas suhtus ta oma praeguses seisukorras sellesse
kehasse? Kuulus ta temale? Oli ta temast wabane»
nud igaweseks? Kas jäi ta wabaks samuti, kui see
keha wõeti ning tagasi anti põrmule, millest kõneles
piibel? Elu jätkumine hmgeS pärast surma? Kus
olid isiis kõikide enne teda surnud inimeste hinged?
Ta ei näinud ometi hingi? Nägi waid iseennast!
Niisiis —?

Kas oli. ta siis tõepoolest surnud? „
• *

»

Liebenstein. Pyrker ja Lohnftein olid raamatu
kokku istuma jäänud. Teenija oli neile wäikese suu
piste toonud. Nad suitsetasid waikides.

Rahutumalt, mingist sisemisest kiirusest taga
aetuna, rändaS Ferry Lohnftein wahetpidamata edasi
tagasi. Kord wõi kaks wiskus ta leentooli, hüppas
kohe jälle püsti uurides waatas Liebenstein talle
otsa. Ci lasknud teda silmist.

Owa kambris ootas Dagmar komisjoni tagasi,
tulekut. losesa ja Angelaia olid tema juures; ka
siin ei kõneldud midagi. Surm oli majas ja hoi
dis nad kõik niihästi mehed kui naised oma
kütkes. Dagmar seisis akna juures, waatas õitse
waile peenardele ja pargi kõrgetele Puudele. Ta pol
nud ikka weel pisaraid leidnud 

Esik oli tühi. Thorgut oli üksi, kui ta laste-
Kimbrist alla tuli. Palju ei saanud sa nüüd teha.

Siltnapilguks läbistus ta peast mõte minna Pöd
rahüppele. Kuid seda. mida komisjon wõis seal ülal
leida seda teadis ta ise juba ammu.

Kuna ta nüüd oli täiesti üksi, katsus ta weel
kord sündmuste ahelikku lahti arutada. Nii, nagu
ta oli neid näinud, kui ta keha ja waim olid weel
üks. Nii, nagu ta neid läbi elanud inimliku tunne
tamiSwõimega ja nii, nagu ta neid wõis näha nüüd.
Ta laskis kogu eilse päewa oma silmi eest mööda
libiseda. Kutsus oma mälus uuesti ellu nõupida
mise metsawahtidega, söögiaja. Nägi end siis raama
tukogus istumas. Ootamas. Tuletas meele silma
pilku, kus koer enese üles ajas ning rahutumaks
muutus. Susanne trepil. Üks sündmus tuletas
meele teise f- Awatud uks! KeS oli ta awanud?
Sest et keegi oli esikust läbi läinud. Seda ei tõenda
nud talle nutte ainult Susanne, waid kõigepealt
koer. Ülewalt oli keegi alla tulnud? Kes? Ferry
fiohnstein? Naeruwäärt sest ta oli ju ära läinud!
Wõi oli ta tagasi tulnud? Wõi oli see lõpuks Dag
mar, cku! ta tema juurest oli lahkunud. Hirmuga
waldas teda see mõte. Lohnstein oli ju waletanud,
kui niies, et on kogu öö weetnud kodu? Kus ta siis
oli? Ta wõis tunni jooksul Lohnsburi ja sealt ta
gasi jõuda! Kas olid nad Dagmariga kokku kõnel
nud? Kas oli tema see, kes alla tuli? Kas oli
tema armukesele tähistanud tee, millele see mees ka
watseS astuda? Kõik Thorguti ümber hakkas w!r
wendama. pi >— ei i— ta ei tohtinud hüsteerilise
arwukadeduse wirwartulesid lasta oma waimuselgust
pimestada. See oligi just teistega wõrreldes tema
paremus, et nägi selgemalt, läbitungiwamalt, sügama
malt. Kas ei wõinud ta selles seisukorras loobuda
inimlikkudest nõrkustest ja alatustest?

Ta käis v esikus edafi-tagasi. Jälle wõitles ta
enesega nii. nagu hommikul Põdrahüppel. Ja seal
nägi ta järsku midagi mis kohutas teda selles
wõitluses enesega weel enam.

Ta seisis relwade-kapi eeZ. Oli tema ette seis
ma jäänud mõtetes. Oli wahtinud Üksisilmi ?e!wa
dele. ilma et oleks neid näinud, kõnelemata nende
logelemisest. Aga ta Pilk muutus terawamaks, koon
dus enese eel olewale kapile ja nägi, et kaks Püssi
puudus. Ta tundis nad kõik. . Neid oli tükki kümme.
EnamaSti Mannlichi ja Winchesteri omad. Ta ise
oli eile kannud kerget jahipüssi, mille Christen oli
alla toonud, ning komisjonile esitanud. . See oli

raamatukogus. Kuid meel teine pu;s puudus. Rasre
Inglise Püss —. Kus oli see? Kes oli selle Võtnud?

Hirmsale ahelikule lisanes üks hirmus lüli.
.* t
•

Thorgut läks üles Dagmari tuppa. Ta seisis weel
ikka liikumatult akna juures ja wahtis üksisilmi kau
gusse. Kõik tütarlaste katsed teda tema mõtetest ära
tada ei tahtnud õnnestuda. Näis koguni, nagu teekS
talle iga nende sõna. iga liigutus ja need olid ometi
mõeldud nii sõbralikult ja täis armastust südame
põhjani haiget.

..Tänan teid", kõneles ta wiimaks. «teie armaS
kuse ja sõpruse eest, aga ma Palun teid, jätke mind mõ
neks ajaks üksi! See kõik on mulle weel nii walus.
Ma ei tea, mis sellest kõigest saab."

Nagu kirjeldamatu wolu Pilt seisis ta kahe sõb
ranna wahel, kes ei suutnud omi pisaraid tagasi hoida
ning Vaikselt nuttes kambrist lahkusid. Liikumatult jäi
ta oma kohale kauaks, pärast seda kui uks tütar
laste saledate kogude järel oli kinni langenud. Kui
Võiksin ometi kõnelda! Shii Võiksin küsida l oigas Thor
gut, kes tahtis nii Väga talle läheneda ja pidi ometi
temast eemale jääma.

Ka Dagmar wõitles enesega. Suure waewa ja
valuga jõudis ta viimaks mingile otsusele. Mitu korda
noogutas ta endamisi peaga ja astus siis ukse Poole.
Weel läwel ta peatus, käepide peos. wiiwitas. mõtles
veel kord järele, ja astus siis Ella tuppa.

Laps oli muutunud rahulikumaks ja mängis 
kuigi mitte nii rõõmsalt nagu muidu maitselt ning
endamisi oma nukkude kambritega. Susanne aitaS teda
sellejuures waid poole südamega. Kui Dagmar nüüd
sisse astus, ajas ta enese aeglaselt sirgu ja woatas talle
vaenulikkude silmadega wastu. Ella lõpetas mängimise
ja jooksis mõõrasemale wastu. keda ta armastas ja kes
ka omalt poolt alati tuli wäikesele wastu armastuse
ning lahkusega.

' Ta wõttis lapse sülle, suudles teda silmile, otsale
ja vaatas sellejuures tüjiwalt Susanne poole. See
mõistis.

«Ella on wäga tubli", ütles ta, ..ta teab. et papa
on haige ning wajab rahu. Me ei läinud ka selle,
pärast aeda 

»Ma ootan siin. kuni isa ärkab ja mind kutsub",
hüüdis Ella wahele

Noorel naisel tõusis walu kurguni, kuid ta taltju
tas end ja naeratas waid.

„Nii on õige, Ella", kõneles ta tasa. «Meie kõik
peame ootama, kuni isa ärkab. Ka mina pole weel
tema juures käinud."

Ta pöördus kõneldes Susanne poole, kes oli nüüd
täiesti püsti tõusnud ning nähtawasti ei teadnud, mida
pidi Dagmarilt ootama. See wiis Ella tema mänguas
jade juure tagasi ja astus siis kaswotajanna juure.

«Preili Warren, teie ütlesite mulle täna hommikul
midagi, mille üle soowiksin teiega kõnelda. Kui teil
selle wastu midagi pole, siis kutsume mi kauaks Bri
gitte Ellal aega wiitma."

Susanne Warren noogutas peaga. Thorgutis Hat
kas wärisenra arewus. Mida tahtis Dagmar? Kas
tahtis ta wõib olla wõistlejannat. kes teadis liig Palju,
majast minema kihutada?

Brigitte kutsuti ja ta aftls Susanne asemele, keS
järgnes Dagmarile tema kambri. Seal jäi ta ukse kõr
vale seisma. Sirge, waenuline. põlglik. •

~Teie tegite mulle täna hommiku! minu mehe sur
mawoodi juures", algas Dagmar, „kõige hirmsama ette
heite, mida ühele naisele wõib üldse teha. Teie kõne
lesite sellest, et minul olewat armuke —"

„Ma ütlesin loguni, et teie armuke härra Thorguti
ära tappis. Jah, seda ma ütlesin ja selle juure ma
jään."

Dagmar tuikus, kobas leentooli leeni järele, mille
kõrwal ta seifis.

«Jumal andku teile andeks need koledad sõnad,
preili Warren", ütles ta tasa. «mis te seal praegu kõ
neletel"

«Jätke jumal mängust. Proua Thsrgut! Ma üt
len teile, millest härradele kohtu ees Vaikisin. mitte
kaastundest teie wastu, waid et tahtsin puhta hoida
mehe nime. kes Puhkab fiit paar kambrit edasi. Eile
õhtul olin weel ärkwel, seal kuulsin korraga tasast ko
binat esikus —"

Dagmar tegi liigutuse, nagu tahaks ta teist edasi,
kõnelemises takistada.

«Laske mind lõpuni kõnelda", käsutas teda Su
sanne. „Juba kogu ohtu oli mul imelik tunne, mingi
aimdus, et peab sündima nsidagi hirmsat. Ma olin
närwiline, kartlik ja rahutu. Kuulsin esikus kobinat.
Awasin ettevaatlikult oina toa ukse ja Vaatasin wälja.
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Alolinna (Marienburi) eestlased.

Paluotsast on Balots saanud. Kuusteist Knschtts, Tammemetsast TammatS.

Kas Shwardab ka praegusi eestlasi lätistumine.

Kui külastan aeg-ajalt Alolinna (Marien-l
buri) eestlasi, siis mõtlen ikka, et meie, suure
maa eestlased, peaksime omistama enam tähele-'

panu oma lähema sugurahwa asundusele. Ma
mõtlen siin meie lõuna piiri taha jäänud eest
lasi. Tõsi küll. Jaaksoni kabineti ajal spi Alo.
linna Eesti haridusselts Eesti «valitsuselt isegi
suurema rahalise toetuse (100.000 mk.) seltsi
wõi koolimaja ehitamiseks. Kuid üksi aineli
sest toetusest on wähe. Kui meie korraldame
suurejoonelist wastuwõttu Ameerika eestlastele

ja tutwustame neid meie maa ja kultuuriga,
siis seda enam peaksime, minu arwates, tuwus
tama praegust Eestit, selle kultuuri ja kirjan
duft Alolinna eestlastele. Ja see oleks wist
üsna kerge, kui wastawad seltsid ja asutused
ainult algatuse oma peale wõtaksid. Meil töö
tab mitu elujõulist rahwaülikooli, kes ei kor
ralda ainult linnas järjekindlalt loenguid, kur
susi, jne., waid läkitawad kõnelejaid ka igasse
nurka maale. Kas ei wõiks mõni seltskonna
tegelane külastada oma ettekannetega ka Alo
linna eestlasi, kas wõi mõne rahwaülikooli al
gatusel. Alolinna eestlaste poolt leiaks see iga
tahes tänuliku wastuwõhi. Ja Karskusliit.
Hra W. Ecnits külastab nii sagedasti Lätit ja
organiseerib seal karskustööd. Miks ei pööra
ta wahest ka Alolinna eestlaste poole sisse ja
ei tee ka seal oma misjonitööd.

Kuid nendel rännakutel Alolinna eestlaste
juure oleks lõpmatu suur tähendus sealsete eest

laste suhtes. See looks elewust, tekitaks sunre
mat huwi Eesti wastu. Eesti kultuuri wastu,
ärataks rahwustunnet, mis on hakanud wiima
sel ajal soiku jääma, ja kaoks rahwusline üks
kõiksus. Seda ülesannet ei peaks mitte raskeks
pidama, waid lõpmata Huwitawaks reisijale ene
sele. Asunduse elus on ikka midagi huwita
wat, omapärast, arkailist. Mis puutub Alo
linna asundusse, siis peab ütlema, Alolinn ise
ja selle ümbrus wääriwad juba oma looduse
poolest erilist tähelepanu. See on üldse ilu
samaid kohtt terwes Lätis, kuhu eriti Riiast õige
rohkesti suwitajaid ilmub. Rohelisse uppunud
linn asub jarwe kaldal, mis kuulus oma rohkete
saarte, poolsaarte ja parkidega kaetud kallaste
poolest. Järwe kallastel asub neli suurt mõi
sai, mille walged lossid muinasjutuliselt jär
wes peegelduwad. Lähemal saarel asuwad
rootsiaegse hiiglakindluse waremed. Kunagi on
see saar mandriga silla kaudu ühendatud olnud.
Nüüd on säilunud ainult weest wäljaulatuwad
sillapostid. Selle saare wastu asuwal kõrgel
metsaga kaetud poolsaarel, nn nimetatud

asub mälestussammas: siit ole
wat Peeter 1. purustanud oma kiwipildujatega
all saarel asuwa kindluse. „Templimäe" wastu
asuwal kaldal asub Läti 7. rügemendi poolt
Püstitatud langenute mälestussammas, mille
ümber rügemendi aastapäewal ja muil täht
samail puhkudel põlewad „pühad tuled".

Üldse on maastik Alolinna ümbruses wäga
huwitaw: wahelduwad järsud mäekallakud, orud,

järwed, sinised metsatukad, ning nende wahel
looklewad maona kollased maanteed, mis wii
wad Eesli küladesse. Eesti taludesse.

Asumise aeg.

Eestlased on siia sisse rännanud wäga mit
mel ajal, alates umbes aastat 60 tagasi. Mõ
ned perekonnad asusid siia alles enne ilmasõda.

Seda wõib öelda eestlaste kohta, kes ka Prae
gugi ikka weel eestlased on. Kuid selgub, et ka
mitmed sealsed Läti perekonnad on kunagi eest
lased olnud. Nn tunneb nende ridade kirju
taja Beja (end. Kolbergi) wallas perekonda
Balots, keda ei mõtlegi keegi eestlaseks pidada,
kuid wanaisa räägib weel waewalist Eesti keelt.

Ja nimi on moonutatud „Paluots'ast". Sa
muti on „Kuusk'ist" saanud läti ..Kushkis",
~Soome'st" „Soms, „Tammemetsast" 
..Tammats" jne. Ja praegu on need põlised
lätlased. Ka on seal palju Lii v i n (Livin)
nimelisi perekondi. Selle nime kohta järele
pärides seletas mulle keegi Liiwini perekonna
wanem naisterahwas, et nad ei ollagi lätlased,
waid liiwid, ja et tema wanemad rääkinud weel
liiwi keelt.

Kas ähwardab ka praegusi «eestlasi lätistumine?

Ka praeguste eestlaste juures wõime tähele
panna lätiStumise tendentsi (kalduwust). See
on näha juba sellest, et õpilaste arw Eesti koo
lis kahaneb ja tunduwalt. Kui õpilaste arw
tõusis omal ajal juba üle saja, nii et wõidl
ametisse kutsuda neli õppejõudu, siis on see
wiimasel ajal laskunud 60 peale. See ei ole
seletataw mitte ainult sellega, et sõjaaastate
sündimuse arw on wäiksem, maid just noore
mad laste wanemad panemad omad lapsed tihti

Läti kooli. Pöhj-ndatakse sellega, et Läti kool
lähemal, et saab kergemini edasi keskkooli jne.
Aga kõige enam sellega, et Eesti kool ei seisa
küllalt ajakõrgusel. Ja tõepoolest on Eesn
kooli sattunud (wist poolkogemata, sest oma!
ajal ei leidnud Läti omawalitsus Võimalikuks
teda ametisse kinnitada) kohaliku Eesti ja Saksa
koguduste ühine kirikuõpetaja Feldmann, kes ei
mõi loomulikult kui sakslane tunda kaasa ega
wõidelda kohalikkude eestlaste rahwusliste
ja haridusliste huwide eest ja üldse Eesti
seltskonna tegelvusest eemal on seisnud. Peale
selle püüab ta kooli tuua õndsa wana-aja õhk
konda, mis arusaajamatele lastewanematele

täiesti wastuwõtmatu. Sel puhul on pahameel
luäga suur ja see wõib ka Eesti koolile saatus
liseks saada. Sellepärast peaksid sealsed eestla
.sed küll omale mõne tüsedama õppejõu saama,

kes ka seltskonna tegewust tahaks ja suudaks
elustada. Sellega tekiks rahwas huwi ja usal

dus oma pühakoja rahwuslise
kooli wastu. Ja see on hädatarwiline.

Koguduse elu.

Kirik on wõimas tegur oma rahwuse alal-

hoidmiseks. Sellepärast olid Alolinna eestla
sed ka wäga rõõmsad, kui neil awanes wõima
lus oma kogudus asutada. Kuid nüüd on tea
taw pettumus maad tvõtnud. Wäiksel kogudu
sel on raske alalist õpetajat ülemal pidada. Ja
see asjaolu tekitab sagedast kibedustunnet ja
pahameeltki, mispärast arutihti kirikust eemale
jäädakse. Laiemates hulkades on arwamine,
et alalist õpetajat ei tarwitseks pidada, maid
wõiks kutsuda wäljastpoolt, korda B—lo8—10 aas

tas, kas Riia Eesti koguduse õpetaja, wõi Nõu
gest. Malgast. Koha peal on niikuinii köster
hm Wahi, Eesti algkooli juhataja, kes tubli
koolimehena ja seltskonnategelasena üldise lu
gupidamise on wõitnud. See õiendaks jooks
wad asjad.

Ja kui õpetaja ainult kirikus manitseb ühi
nemisele ja oma rahwuse alles hoid mis ete, kuw

iväljaspool kirikut Eesti seltskonnast nagu
eemale hoiab, siis peab Positiiwjere tagajärgede

juures enam kui kahtlema.

Seltsimaja.

Seltsimaja ehitamine on juba pikemat aega
päewakorral. Seüeks on kogutud ka Kitute
lummale raha (üte 200.000 Lrbl.). Nagu
juba nimetasin, saadi Eesti walitsuselt 100.000
marka. Kuigi see summa on õige wäike, ka
watsetakse sel kewadel juba ehitamisega algust
teha. Materjal kiwid, kruus, palgid on
juba enamalt jaolt kohale toimetatud talgutega
(maksuta).. Jääb ainult soowida, et see kaua
igatsetud hoone juba lähemas tulewikus ühisel
nõul ja jõul Alolinna eestlaste auks ja iluks

üles kerkib. K. A.

Maade kiriku tornist Marienburgi järwele ja saartele.

Patience Worth.

Kuulus meedium 17. sajandist.

Patience Worth elas 1650. aastate üm
ber, oli pärit Inglismaalt, Dorsetshire'ist,
kanguri tütar ja oma wanemate ainus laps.
„Mu pöial on paistetanud lina keerutami
sest", jutustab ta enesest, samuti, et ta lossi
härrastele pidi walmistama peent linast Pesu.
Ta isa rändas Ameerikasse tvälja, ja tvähe
aega pärast ema surma järgnes Patience talle
Uude Ilma. Seekord oli ta kolmkümmend
wiis aastat wana. Ta uus kodukolle asetses
Nantucket is, „Martha Wiinamäe" läheduses,
kuhu ta ka maeti. „Praegu", jutustab Pati
ence edasi, «kaswab minu hauast wälja ilus,
kahar puukene."

Sada kolmkünunend aastat hiljem, aas
tal 1913 otsid Saint Louis'is mrs. P. L. Cur
ran. Missouri sisserandamiskomissari Cur>
rani abikaasa, enesele eriti „tern>et, mõistlikku
ja normaalset noort naist", kellel ei ole usku,
ei spiritistlisi ega kirjanduslikke kalduwuft.
Naist wazas ta kui meediumi oma skripto
graafi, nii riim. ouija-bordi jaoks. See on
instrument, mida spiritistid teisest ilmast lii
kitatawate teadete wastuwõtmiseks tarwita
wad ja mille moodustab piklik, lame lauatükk.
Lauatüki peale on üles tähendatud kõik tähes,
tiku tähed ja niisugused alaliselt tarwitata
load sõnad, nagu ja, ei, ei tea jne. Tghw
lile seatakse waike kolme jalaga südamekuju
line ehk kolmennrkne laud. Uudishimuline,
kes joowib teise ilmaga ühendusse astuda,
paneb tahmli põlwedele ning toetab sõrme ot
sad kergesti südamekujulisele lauakesele. Mõne
aia Pärast tuleb siis waim ja Paneb lauakese
liikuma, mille teraw ots tähed teineteise jä
reie «läkituse" sõnadeks ritta seab. Kolmas
istk ir '-'kretäri kohuseid, märkides sõnad
üles nii. nagu neid lauakese ots näitab. Nn
sugused «spiritistlised instrumendid" on wii.
unisel ajal waga moes, ja iionau DoNte awa!»
dab ajakirja Wychieal Researchi 1926. a.

numbris wäga huwitawaid andmeid Florizel
von Reuterist, kes niisuguse lauakese abil tei=
sest ilmast wastu wõttis terwe seeria kirjan
dust, pealegi keeltes, mida ta ise ei osanud,
waid miS hiljem teiste poolt tõlgiti.

Mrs. Curranile teatas end meediumina,
maimuna noor naine, kes end nimetas Pati
ence Worthiks ja kes omi mõtteid awaldas
aminu wananenud Inglise keeles ning unu
nennd murrakus.

Warsti hakkas ta mrs. Curranile harul,
dase kiiruse ja kergusega pikemaid jutustusi
ja luuletusi dikteerima. Esimene tema ette
öeldud raamat kandis pealkirja ..Patienc,
Worth", kurb lugu kurjategijast ristil,
mis ilmus a. 1916. „Hope Trueblood", Mii-

mane raamat, on pikem jutustus Inglise kii
laelust Puritaanide ajal ja erineb eelmistest
oma imekspanuäratawa kohaliku wärwinguga.
Mrs. Curran, raamatu „autor", ei ole ise
iialgi Inglismaale saanud...

Patience Worthi raamatute silmapaistwad
kirjanduslikud wäärtused äratasid suurt tä
helepanu. Asjatundjad tegid kindlaks, et mrs.
Eurranil niisuguste teoste kirjutamiseks min>
gisuguseid eeldusi ei olnud, samuti puudus .al
seks wastaw eelharidus. Kuulus närwiarst
dr. Morton F. Prince pidas Patience Worthi
mrs. Currani alateadliseks teiseks isiksuseks ja
püüdis naist hüpnoosi abil „waimust" Ma
bastada, ei saawutanud aga mingisuguseid tu
lemusi. Samuti jäi tagajärjeta teiste arstide
uurimistöö. -

Patienee Worthi raamatud ilmusid lühi
keste maheaegadega kolm aastat järjestikku ja
said suure menu osaliseks. Nad olid kirju
tatud maga põnemalt ja publiku huwi kaswas
iga uue teosega. Currani abielupaari äri
hakkas parajasti ajama lopsakaid õisi, kui
Patienee Worth end asjasse segas: ühel ilu
sal päewal dikteeris ta mrs. Curranile, tema
kirjanduslik looming kuuluwat jumalale, mitte
aga Curranidele. Sellepärast andis ta mrs.
Curranile käsu. müüdud teoste eest oma pere
konnas üles kaswatada waene laps, kellel
maailmas omakseid ega warandust ei ole.

Mrs. Curran hakkas wiibimata niisugust
last otsima, keda tal kerge polnud leida. Ha
rilikud surelikud kui ka Saint Louis waeste
laste warjupaik keeldusid lapsi niisugusele
maimudega ühenduses olewale naisele nagu
mrs. Curran kaswatada andmast. Wiimaks
juhatati talle noor naine, kes pidi lähemail
Päewil emaks saama. Naine oli täiesti üksi
maailmas ja suremas haige. Mrs. Curran
läks adwokaadiga haige juure ja teg:
sellega järgmise lepingu: Laps pidi ristita
ma kohe ilmale tulles, nagu Patienee Worth
seda ette oli kirjutanud, ja talle nimeks an
tama tema teise ilma hooldaja nimi Pa
tienee Worth. Naine kirjutas lepingule alla
tingimusega, et kui ta ellu jääb, siis laps te
male saab.

Kuus nädalat hiljem kirjutas mrs. Cur
ran Patience Worthi wiimaje raanlatu „Kur
wad lood". Äthel õhtul punkt kell 9 lõpetas
meedium etteütluse sõnadega „nüüd on
küllalt".

Oodati kõige suurema pinewusega. Oli
kokku kõneldud, et lapse sündimisest otsekohe
teatataks. Tapjalt koll 10 helises telefon tea
tades, et laps on tunni aja eest sündinud, ja
nimelt silmapilgul, mil Patienee Worth oma
etteütluse lõpetas.

Lapsukese ema suri 4 tundi hiljem ja
wäetike kirjutati Currani seaduslikuks kasu
lapseks.

Sellest ajast ei täitnud Patience Worth
enam kui kirjanik omi meediumi kohustusi.
Ta segas end ainult Meel lapse kasmatuse
küsimustesse.

Kord hiljem, kui wäike Patience Worth
haigeks jäi ja arst tema toiduportsjoni wä
hendada tahtis, dikteeris tema punajuukseline
hooldajanna teisest ilmast ootamata: „Andke
lapsele rohkem süüa!" Wanemad olid .neist
kahest erinemast korraldusest kohkunud ega
teadnud, mis teha. Kui ka selle järele kohale
kutsutud lastehaiguste eriteadlane Patience'ile
rohkem toitu ette kirjutas, hakkas laps ftlni
nähtawalt paranema. Teinekord soowitas Pa
tience Worth lapsele anda palderjani. Wae
malt oli ta oma korralduse skriptograafil lõ
petanud, kui arst tuli ja käsu andis lapsele
palderjani anda. Patience ja arsti korralda
sed kõlasid alati ühte moodi, ainult selle wa
hega, et Patience nad andis mõni silmapilk
enne arsti. Ka wäikese Patience'i südame
hariduse eest kannab ta ristiema hoolt. Nii

kirjutas ta kord skriptograafil wõõrasemale,
ärgu see ehtigu last paelte ja pärlitega, waid
muretsegu tema hinge eest. Praegu on laps
12 aastane ja saab, nagu Ameerika ajakirjan
duses jutustatakse, igast ilmakaarest kingitusi.

Patience Worthi Lugu on kogu maailmas
suurt tähelepanu äratanud. Ou tekkinud ter
we kirjandus, inis käsitleb seda seni lahenda
matut küsimust. Enamik teadusmehi, ks
selle probleemiga ou tegelenud, arwab siin
tegemist olewat nleediumi eneste alateadlik
kude mälestustega. Weendunud spiritistid
sellewastu peawad kitini teise-ilma elanikkude
otsekohesest diktaadist. Näib siiski uimawam,
et esimesed tõele lähemal seisawad. Ka aja
loos on küllalt näiteid, mis seda arwauiist
toetawad. Näit. jutiistab Goethe enesest, et
la tenved leheküljed oina „Prometheus'est"
enne unes näinud ja nad järgmisel honumi
kul niuntmatult maha kirjutaiiud. Am.e.'nk.
lane T. L. Harris dikteeris 1853. a. luust,
unes suure osa oma „Tähtedetaewa eeposest".
Nietzsche kirjeldab oma lõbusat ning pöünia
wat tnägestiku joowastust, mille tagajuriel
mõne päewa jooksul tekkis tema kuulus ~Zar
aHustra". Flaubert kirjeldab ja seletab

loonlistungi järguliselt:
»Äks kõik, kas hea wõi halb, kuid cil

nauding kirjutada, olla mitte enam ise, waid
keerelda selles loomingus, millest kõneldakse!
Täna näiteks olin korraga mees ja naine,
armastaja ja armastatu sügisel pärast
lõunal kollaste lehtede all metsas ratsuta
des, ja mina olin hobused, lched, tuul, sõ
nad, nüS kõneldi, ja Punane päike, mis sul
ges Pooleldi oma armustküllastunud laud.

M»s. Pearl Leuore Curran,
kellel >l7. sajandil elanud Inglise kanguri tütar
Patience Worth ISI 3. a. alates meediumi 

buseid täidab.

Kookospähklate kodumaal.

Kookospalm annab mitmekesist rikkalikkn saaki.

Puu pikkus kuni 83 jalga, iga 100 aastat.

Troopika-taimed s hulgas on kookospalm ükS

sarnastest, mis inimesele kõige suuremaid hü
lvesid ja kasu annab. Juba iseenesest on see
puu oma saleda ning kõrge kaswu poolest
ja kahara ladwaga suurepärane looduse ilu,
mis lõunamaa merede kallastele annab erilise
warjundi. Kuid eriti tähtis on ta mitmeke.
srse anni tõttu, mida inimene saab tema üksi
kutest osadest, kasutades seda üheks wõi tei
seks otstarbeks. Kookospalmi lehti kasutawad
pärismaalased katuse tegemise materjalina.
Suhkrut sisaldawast mahlast (toddy), mis
jookseb wigastatud õite nuppudest, saadakse
hapendamise teel tuima. Noori kaswusid ja
noori lehti kasutatakse salatina, n. n. palmi
kapsad. Kuiwanud ja wanu lehti tarwitatakse
wiiskude walmistamiseks. Wäljakaswanud
Palmist saab head ehitusmaterjali, kuid koor
kõlbab parkimiseks, millest saadakse ka kummi
sarnast wedelikku juuste määrimiseks.

Tähtsam on siiski kookospalmi wili n. n.
kookospähklad. Pähkla pealmine kate annab
juba isegi wäärtuslise materjali (n. n. roya)
ialamattide, köite, kalawõrkude ja teiste sar
naste tarbeasjade walmistamiseks, mis eriti
wastupidawad mädanemisele. Erakordselt
kõwa koor kasutatakse ära anumate kauS
side ja lusikate walmistamiseks. Paksu kesta
all on umbes I—i1—iy2 sentimeetrit paks walge
sisu (kodol), mis lõhnab meie pähkla järele.
Seda sisu nimetatakse kopriks ja see on wäga
toittw, sest sisaldab Palju munawalget ja õli,
mis üksikute juuras isegi kuni 50 pretsi
tõuseb. Pähkla sisemus on õõnes ja täidetud
wesise ja meeldiwa maitsega mahlaga, mida
meil nimetatakse ..kookospninaks". Seda mah
la kasutawad pärismaalased arstirohuna mit
mesuguste haiguste wastu, kuid sageli ka
lihtsalt janu kustutamiseks.

Kõige Paremini kaswab kookospalm mere
rannas, kuid ka sisemaal pole tema arene
mine eriti raskendatud. Kookospalmi kodu
maaks on India ja Maitse ookeani saared ja
rannad. Kõige rikkalikumat saaki saadakse
Sudani, Filippini, Karolim, Mariani ja
Lakadiwu saartel. Kookospalmi lewinemise piir
ulatub 51>—51 laiuse kraadini, s. t. üle nel
jandiku osa maakerast. ,

Kookospalmide kasutamine nõuab küllalt
hoolt. Noorest puust ei saa enne 5—6 aastat,
mõnikord isegi 10 aastat, wilja. Kookospalm
õitseb oa-sta läbi ja annab kogu aasta w lja.
Jaawa saartel s—lo5—10 pähklat kuus. Waljakas'

wanud palm on meetrit (60—83
jalga) kõrge ja kaswab 80—100 aastat. Ise
enesest arusaadaw. et pähklate korjamine pole
kerge töö. Paljudes kohtades toimiwad pe
rismaalased pähklate korjamist puu otsa ro
nides erilise ridwa abil, kuid mujal, näiteks
Sumatras ja Padangas kasutatakse pahnate
korjamiseks ahwe, kes selleks wälja õpetatud.

Turule saadetakse pähklad kas loomuliku?
wälimuses, s. t. karwase kattega, wõi ka ilma
selleta. Kookospalmi peaaine, kookosõli, saa
dakse koprist keetmise teel. Üksi Jaawa saarelt
eksporteeritakse aasta jooksul .350.000 tonni
kopri ja umbes 10.000 tonni kookosõli.

Kvokospahklate parwetamlne.

Kuulsate maalide wargused wiimasel ajal.

On teada, kuidas kõrgelt hinnatakse klas
sikule maale ja kus mõne Rembrandti, Tiziani
Möi Rafaeli tühisema wisandi eest nmkletakse
suuri summasid, rääkimata juba sarnase meistri
maalist, mille omanik miljonär on.

Sellepärast on ka mõistetaw, miks wa
rastatakse maale, kuigi neid siis edasi müüa
on wäga raske. Üldiselt tuntud maaliga ei
ole lihtsalt midagi peale hakata, sest see tun
takse ju ära.

Suuremate maalide Margustena olgu ni°
metatud järgmised. Leonardo da Vinci kuu
lus „Mona Lisa" warastati 1011. a. Pariisist,
Üks Neinbrandi, üks Tiziani ja üks Correggio

teos 1927. a. Moskwast. v
Van Dhcki maal warastati 1917. a. Con

tari kirikust. Sanssouci'ist warastati seitse
wanameistrite tööd. Siin oli tvarastele abiks
muuseumi teendri poeg, kes kõik käigud tea
dis ja Marguse ajaks walis õige silmapilgu,
ööl wastu hommikut, peale wahtide kontrolee
rimist.

Eriti palju on warastatud maale 1911. a.
San Marco muuseumist. Florenzis tungisid
sisse äikese ajal margad laest, ja wiisid ära
Fra Angelico «Madonna delle Stelle".: Benime
muuseumist Boucheri „Neptun ja Amphi
trice'i": Schlessheimi lossist isegi 24 maali.

1921. a. warastati üks Rembrandti teos
Hamburgi Pangast.

1922. a. Stuttgardist Rembrandi „Apos
tel Paulus"; 1914. a. lõigati wälja raamidest
Novalese kirikus Rubensi maal.

1923. a. murti sisse jällegi tormi ajal

Müncheni lossi Villa Lennbach, kus ära wiidi
Lukas Cranachi, Frans Halsi, Holbeiui ja
J. Teniers'i tööd.

1910. a. warastati Friedensheimi refi.
dentsl ossist 36 õlimaali.

1870. a. pandi wälja üks Paremaist Aams
boraugh kõrgchinnaline maal, mis aga näi
tuselt ära warastati. Paar aastakümmet
rändas soe maal ilma mööda, enne kui oina
nik ta tagasi sai. Ka meil Eestis on üks wõi
paar juhust ette tulnud, kus kunstinäituselt
on warastatud maale.

Tsaar Iwan Hirmus ja "lendur"

Nikita,.

Teiste hmvitakvate dokumentide hulgas,
mis leiti Moskwa Kremli arhiiwide järelwaa
tufel, leiti mingisugune dokument 1560- aas
tast, milles räägitakse kellegi Nikita lennust
Aleksandrowskaja Sloboda kiriku tornist alla.
See hulljulge mess oli omale selja taha kin
nitanud kunstliselt walmistatud tiiwad ja eri
lise laskesirmi abil oli ta õnnelikult inaandu
nud. Rahwa waimustus oli suur, kuid tsaar
Hirmus, kes ka seda „le:rdu" Pealt waatas,
sai erakordselt wihaseks ja ütles: „See ini
mene on nõid ja leidus on kuradist. Imme
sed pole mitte linnud ja tiibu pole neil". Ja
õnnetul lendajal raiuti pea maha.

4 Esmaspäewal, 12. märtsil 1928. Postimees (Nädala-wäljaanne) Nr. 71 (21)

Kes eile veel

„ Posti mehe" lugeja
pjlnud, hakkab selleks

täna kindlasti.



Sõjawäe peaaju tahtmise edasikandja.

Telefon, telegraaf, raadio, signalisatsioon, inimesed ja loomad side teenistuses.

Mis on „pelingaatori jaam".

Et lahingut wõita, selleks on tvrwis tu-
Uewaid mehi, häid juhte ja küllaldast ühendnst
wäeasade ning üksuste wahck. Palju lahin
guid on Jaotatud just halwa ühenduse pärast.
Kui sõjawäe organisatsiooni juhatust peaajuga
wõrretda, siis Peab olema ka wahend, kes
pesipju tahtmise üle kannab musklitesse ja liik
meteSse, et need soowitawat tõõd teeks.

lga julsi tahteawaldus ning käsk antakse
wärosadele üle side kaudu. Side on juhi
relw. Juht, kasutades harilikku relwa, saaks
toimida ainult ühega. Kasutades uga sidet,
paneb korraga tegewusse paljud, üksteiselt
erinewad lahingu abinõud.

Sideabinöude arw on wäga suur. Zduid
senini weel pole suudetud leida ideaalset Hdetva
hendit. Igal sidewahendil on oma head küljed,
kuid ka puudused. Wastawalt olukorrale tvaenlase
tegewuses, ilmastikus jne. ilmutawad end puu
dused ja wäärtused rohkem wöi wähem. Sageli
ei kõlba wäga hea sideabinõu teatud olukorras
üldse mitte. Näiteks telefon on ülihea sideabinõu,
kuid tema tvajab kaabelt. Igas kohas pole seda.
Ülesseatud kaabli wõib waenlase tuli mõne mi
nutiga lõhkuda. Selle parandamine tvõtab aega
ning on teatud olukorras üldse wõimatu.

Raadiotelegraafis pole selletvastu kaablit,
kuid selle teated on awalikud. Ka waenlane wõib
neid kinni püüda. Kerkib üles tvajadus neid shif
reerida. Shifreerimiseks ja deshifreerimiseks 

luß jälle aega ning ka need on wäljauuritawad.
Pealegi wõib waenlane raadiosaatejaama asupaiga
kindlaks teha, mis saadud kasu asemele hukatust
Wöib tuua.

Et side oleks kindel, selleks on tarwis mitu
abinõu tegewusfe rakendada ühe ülesande täitm--
seks, s .0. dubleerida. Kahe punkti wahel on ühel
ja samal ajal tegewuses telefoni, optiline ja raadio
side ning ka käskjalad, rattamvhed jne.

Sellega on siis sideala toaga laialdane, sa
muti ka side nimeosade õppetegewuS wSga mitme
külgne. Meie wäeosadeS õpetatakse igat sõdurit
teatud erialal, milles tema spetsialiseerub ja selle
körwal ka teiste sideabinõude tarwitamisega ko
dun^b.

Meie sibemeeskonna tväljaöpe on läinud edu
katt. tänu sellele huwile, mida õpilased üles näi
talvad. Eriti armastatud on raadio ala. Kuid
ka teised alad on suure poolehoiu osaliseks: nii
telefon kui optiline side ja teised tpähendid.

Sid:sõduri tasapinna tõstmine on suure täht
susega. Sidesödur peab andma tema kätte usalda
tud teated edasi ainult sellele, kellele see on mää
ratud. Sõdur peab käsu edasitoimetamisel tali
tama külmawereliselt, olgu see kurb sõnum tvöi
rõõmuteade. Selleks Valmistatakse sidewäeosades
sõdureid küllaldaselt ette. qtikem teenistusaeg
annab selleks tvõimalust.

Ringkäik fidewäeosades.
Meie kaastöölisel awaneS wõimalus tutwu

neda meie sidewäeosadega. Sõites Tallinna
sidepataljoni kasarmusse, wõis juba kaugelt
selle erinewust hariliku wäeosa elamust näha.
Katus tundus ämbliku wõrguna sõna tõsisemas
mõttes. Traadid ja antennid üles seatud risti
rästi, pikuti-põigiti. Milline helilainte hulk
keerleb nende ümber! Kõiki neid ei suuda ko
guda inimese kõrw ka kõige tundelikuma apa
raadiga.

Laboratooriumis.
Wäeosa laboratooriumis on parajasti käi

mas õppetund. Wäike tuba on otsast otsani
täidetud kõiksugustest aparaatidest ja masi
natest, piltidest ja skeemidest ning nende wahel
siplewad hoolikad inim-mesilased, walmisw.des
end ette igakülgselt.

Laboratooriumi ülesandeks on oma tarwete

rahuldamine, ning peaasi õpetuslik külg
Siin tehakse kõiki töid, ka neid, mida riiklik

katsekoda ei saa toimetada. Wastaw tehnika
uueneb alatasa. Laboratooriumis töötatakse
olemasolewad masinad wastawalt ümber ning
kasutatakse jällegi. Siin leidub rida aparaate,
mis tulewad lähemas tulewikus kaitsewäes tar
witusele. Teiste aparaatide seas pakub erilist
huwi esimene lampsaatejaam, mis ehitati siis,
kui Eestis polnud ühtki faatejaama.

Laboratooriumi ülesandeks on ka jooksma
remondi tegemine. Nii Wene kui ka Saksa
ajast oleme pärinud mitukümmend tüüpi tele
foni aparaate ja akumulaatoreid. Nende üht
lustamine nõuab laboratooriumilt suurt tööd.

Raadio amatöörid ei tee tegemist saatejaa
madega. Kaitsewäes tegutsetakse just sellel
alal.

Esimese saatejaama tüüp

vakuo huwi. See on omaaegne sädetelegraafi
aparaat, mis tarwitusele wõeti 25 aasta eest.
Praegu leidub neid ainult mõnes Wene kauba
laewas. Selgub, et see ongi aparaat, mis
wastuwõtteaparaatide tegewust takistab suure
pragina ja praginaga. Samasugune pragin
kuuldub ka üleandmisel. See aparaat on

nüüd muuseumis ning teda tarwitatakse ai
nult Praktilisteks töödeks.

Silmad peatumad raadio saatejaamal, mis
on ajanõuetele wastawalt alles hiljuti ehita
tud. See on kustumata laine saatejaam, '2O
- ning täidab ühtlasi ka wastuwõtte
jaama ülesandeid. Samuti saab teda telefoni
na kasutada, kaugusega kuni 25 km.

Hiljuti ilmus teateid, et pikalaineliselt saa
tejaamalt on kuuldud

Eesti koelt.
Selgub, et kõneall olew aparaat ongi see

..vatuoinas", kust on räägitud meie emakeelt.
Sealjuures ei saa saatejaam põrmugi Tallinna
ringhäälingut kui lühikelainelist saatejaama.

Kaasasolew instruktor-sideohwitser õpetab
saatejaama rääkimise kunsti tuleb äärmise
täpsusega wälja öelda kõik silbid. Hallo, hallo,
üks, kaks, kolm, neli. wiis, kuus... antakse
edasi kogu kuulajaskonnale.

Järgmisena köidab tähelepanu enesele liht
saskeemiline aparaat, mis on tehwd ainult oma

tööjõududega ning tarwitatud materjalist. Kogu
see aparaat on maksma tulnud ainult 180 kr.
See näitab, millise kokkuhoiuga meie kaitse,
wäes töötatakse.

Ka saatejaama kasutamine ei ole kallis 
kõigest 30 senti tunnis. Sealjuures on jaama
kuulda Tapal, Tartus, Narwas sa isegi Wõrus

Hiljuti muretsetud Prantsuse-skeemiline
mikrofon on moodsam kui Tallinna ringhää
lingu oma.

Ruumis on aset antud terwele hulgale
milliampermeetritele sa woltmeetritele. Lei
dub masin, mille kaudu saab täpselt kindlaks
teha kõikide saatejaamade wõimisi ja kuul.
dawust.

Telefoni ja signalisatsiooni alad.
Erilises klassis on käimaS õppetöö telefoni ja

signalisatsiooni alalt. Telefoni alal tunnewad sõ
durid end eriliselt kodus. Terwe rida kaitsemäe
lasi, kes on sundaja ära teeninud, on leidnud tee»
nishist postiasutustes. Senini tarwitas postiwa-

litsus ainult sõjawäe jõudusid, alles hiljuti kor
raldati seal kursus telefonistidele.

Telefoniklassis on kõik seinad täidetud mude
lrtega. Aparaadid on osadesse jaotatud. Sein
tel skeemid ja tabelid.

Helklambid ja helkside on huwitaw ala side
asjandusest. Harjutusi teewad kaitsewäelased hari
liku lambiga. Wäeosades on selleks arusaadawalt
wastawad abinõud. Helksignaale on wõimalik pae
wal anda IVJ kuni 2 km kaugusele, öösel aga 10-
15 kilomeetrini. Helk/idet on wäga hea tarwitada
selgete ilmadega. Udune ilm teeb selle wõimatuks

Signalisatsioon lipukestega

sünnib käeliigutuste abil. Lipukesed on kahesugu
sed: sinine lipp walge triibuga ning walge simsc
iriibuga.

Telegrafistide klaLsis.

Siia tulles satub inimene hoopis teise õhk
konda. Mõbin ja alaline tärin iseloomustawad se
-' --'õ d. Ätorseaparaatide taga istub kümmekond
kaitsewäelast. Alguses on harjutused rasked. Kuid
£ui on käes juba 50—60 tähe edasiandmise wõimc
minutis, siis tõuseb wõime kiiresti. 100-
tähte minutis on rahwuswaheline norm, milleni
kaitsewäes on jõutud. Seega wastawad õppekom-

pann lõpetajad täieliselt posti-telegraafi ametkonna
nõuetele.

Raadiotelegrafistide klassis õpib praegu
üheksas lend. Senine kursuse lõpetanute arw ula
tub üle 200. Enamus neist on kohtadel kaubalae,
tvadel ja mujal.

Huwitaw oma konstruktsioonilt on Inglise rat
samäe telegraafijaam, mis bensiinimootoriga wa
rustatud. Moodne kaitsewäelane peab tundma
õvpima kõiki süsteeme saate- ja lvastutvõttejaamu.
sest ei tea ju, kuna kõike seda tarwis läheb.

Raadiotelegrafistide llassi on ruumipuuduse
pärast ka lugemistuba ja raamatukogu paigutatud
Raamatukogu sisaldab peamiselt tehnilist kirjan
dust, kuid kahe silma tvahele pole ka ilukirjandus
jäänud.

Sport sidepataljonis.

Kaitsewäe spordiliikumises sammub sidepatal
jon esirinnas. Seda tõendab suur auhindade rob
kuS. Lugemistoa seinad on ülekültnatud esimesi
auhindadega, kapid on täidetud karikatega, kuju
dega ja mitmesuguste teiste auhindadega.

Lppetõõkoda.
Õppetöökojas on kaks osakonda: puu ja metall

alal. Ku'd siin tehakse ära kõik tööd. Ta on sõna
tõsises mõttes uniwersaaltöökojaks. Wäe
osadele uuendatakse siin telefoni avaraadid ja komn
taatorid. nikeldatakse sa poleeritakse mitmesuguseid
abinõusid. Asi, mille parandamine eratöökojas 
me senti maksab, ei ulata siin üle kahe sendi.

Wäeosa eluruumid

on kitsad, sind puhtad ja koduseks muudetud. Sei"
tele on tekkinud pildid, akendele lilled. Kasarm o>
sõduritele koduks saanud.

Toitlustamine

Köögis on toitu walmistamas mitu kokki
Suurtes kateldes keedetakse suppi, suured tvaagnad
on täidetud praega. Parajasti on lõunaks täiest
maitiew klimbisupp ja smoorpraad, mida üheskoo
süüakse.

Sõit Piritale.
Piritale on ehitatud hiljuti n. n. "Pc

lingaatori jaam" wõi ..raadio goniomeeter'

tnurgamõõtja), mille tegewusega tutwunemi
seks Piritale tuleb sõita. „Pelingaatari jaan:"
kujutab enesest tundelikku raadio wastuwõtte
aparaati pöörlctva raam-antcnniga. Et was
luwõetawate signaalide ehk kõne hääle tuge
wus oleneb raam-antcnni suunast wastuwõe
tawa saatejaama asukoha suhtes, raami suuna
aga kompassi järele kindlaks saab teha, siis on
wõimalik ka kindlaks teha, missuguses suunas
tulewad wastuwõtteaparaadi juure raadiolai
ned. Tundeline wastuwõtteaparaat wõimaldat'
ära märkida igat wähematki muudatust raami
suunas, sellepärast on wõimalik saatejaama
huina kindlaks määrata täpsusega kuni I—2°.1—2°.

Kni rtiiiib kaks sarnast gonimeetrit Parajas
kauguses üksteisest asuwad ja mõlemad ise
ieiswalt mingisuguse saatejaama asukoha suu
aa kindlaks teemad, siis ei ole raske öelda,
kus asub wastuwõctaw jaam.

Teine „pelingaator-jaam" asub Suuropis.
Nende läbi lehti kindlaks ka „Suur-Tõlli"
asukoht siis, kui ta jääs kinni oli ning suure
udu tõttu tema asukohta kindlaks ei saadud
leba.

Tuwid ja koerad sidetegewuseS.
Huwitawat osa tmdaivad sidetuwid ja ko '.ad.
Omal aial toodi meile mitmed sidekoerad.

Kuid paliud ei pidanud wastu meie kliimale
Mõned on siiski õige elujõulised.

Milles seisab koera tegewus?
Sidekoeral on kaks peremeest. On tar.iüs

ühel teisele teadet saata, seob ta koerale kirja
külge ning saadab koera teise peremehe juure.

koerte side on küllalt humitaw, kuid puu
duseks on asjaolu, et nad ainult kahe 
'ega seotud. Langeb nüüd üks neist wõi asub
mujale, tuleb koera jälle uue peremehe järele
wälja õpetama hakata.

Koerte truudus
Koerad osutuwad side alal Paremateks ini

meste sõpradeks, kes oma peremeeste eest kõik
teemad.

Muu seas on olemas ka auhinnatud koeri.
Nii on Poola kaitsewäes sidekoer, kes ware
mini kuulus Saksa kaitsewäele. Koer kannab
rinnas Saksa walitsuse poolt annetatud raud
risti, mille ta sai usalduswäärse teo eest.

Koer saadeti korra kirjaga teise peremehe
juure. Wahepeal lõhkusid waenlased silla.
Kuid koer ei läinud waenlase Poole, maid ujus,
vaatamata ähmardustele, üle jõe, päästes
'eega seisukorra.

Sidetmd

'lawad sellekohases majakems. Jaol sidetnil
on paariline. Liikuw tüwikeste baas käib
ühes Mäeosaga, kusjuures allüksustele mõned
tumid ühco antakse. Teadete saatmisel põ'
takse tuwile jala külge kiri ja lastakse Icnbu
Linnu äärmiselt täpne orienteerumiswöime ju
hib ta tagasi baasi juure, kus kiri ära wõe
takse ning lind teiste sekka lastakse.

Nii koerte kui ka tuikasmatus asub Taval
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Jesuiitide teatrist.

Seitsmeteistkümnenda sajandi jesuiitide tea
ter on huwitawamaid ajajärke teatriajaloost,
kuigi jesuiidid wähemalt alguses oma teatri
peale waatasid enam kui õppeasutuse peale,
kus nende hoolealused wõisid harjuda Väärika
ülesastumisega ja heade kommetega. Chris
tian We isse näidendeid nimetataksegi

s". Jesuiitide teater
Kitses ka kolmekümneaastase sõja ajal, kuid
loomulikult üks Saksa maakonnis ja teistel
«.aadel, mis sõjast olid puutumata.

Sirum jesuiitideni oli Saksamaal tarwitusel
n. n. ehk u k s l a w a", millel oli

üksteise körwal mitu ust, kusjuures iga uks
pidi tähendama maja. Need, kes läinud
aastal „Wanemuises" käisid Vaatamas „S i n
joor Formicat", mäletawad weel, et
sealgi oli Võetud tarwitusele ukslawa, ni
melt suures teatristseenis, kus Watatud Ca-
Puzzi silmade ette astub tema teisik. Ukslawa
moodustab ühe liigi fimultaanlawa

(Simuntaanlawaks nimetatakse lawa, millel
on näha mitu tegewuspaika korraga, harili
kult üksteise kõrwal, kusjuures üksikute ette-

:ia>i ..piltide" tegewus nihkub ühest
latvaotsast teise). Jesuiidid olid esimesed, kes
loobusid ukssawast ja läksid üle lawale, mis
Vastab üldjoontes Praegusel ajal tarituta
tawalegi.

Shakespearesi lawa oma palkoniga ja
Shakesperare'i reshii ei mõjutanud jesuiitide
teatrit kuigi palju. Küll aga awaldub Jng
lise komejantide nwju sageli Vastikuks mine-
Vaks naturalismis, mida meie näeme
jesuiitide draamas ja lawal. Peade maha
raiumine, keele wäljakiskumine ja teised sa
masugused armsad asjad ci teinud tolleaegsele
näitejuhile suuremat muret, kui ainult seda.
kuidas seda saaks ..etendada" kõige loomuliku
malt. Ühes Brauuschweigi hertsogi draama?
peab üks mees teisele koguni südame ihust tis
kuma, siis were segama weiuiga, klaasi tüoiak
jooma ja siis südame ära praadima, et teda

siis ära süüa!ll Kõik need autori remargid
täideti täpsalt ja hirmsasti toorenenud aeg
tundis selle Vaatemängu juures lõbu. Peab
siiski ütlema, et s e e naturalism kadus wõrd
lemisi kiiresti ja et jesuiidid hakkasid õige pea
harrastama seda, mis nende teatrit alati ise
loomustanud Välist toredust, iseära
nis siis, kui sajandi kestel Itaalias hakkas
tekkima ooper. Jesuiidid kasutasid endi
draamades nii palju kui Vähegi Võimalik,
muusikat, laulu, tantsu, hiilgawaid dekoratsi
oone ja tehnilisi üllatusi.

Münchenis loodi n. öelda esimene
õueteater sealne jesuiitide teater ni
metati ametlikult „Baieri Vürstide esimeseks
alaliseks näiteseltskonnaks". Dekoratsiooni
des ja kostüümides Valitses suur maitse, tch
niliselt seisis teater Väga kõrgel.' oli Võimalik
lasta ilmuda kuul ja päikesel, tähtedel ja sa
baga tähtedel, tarwitati pilwi (muidugi mitte
niisuguseid, nagu meie oleme harjunud nä
gema moodsus teatris, Vaid nemad olid maa
litud ja löödud lattidele). Tarwitati „trikke",
mis meid praegugi üllatasid, näit.: näitleja
lendas üle lawa; tegelased muutuwad Vai
mudeks; lagunenud lossist Veereb kuul, see
lõhkeb ja temast tõuseb Surm; naistegelane,
kellele publiku nähes raiutakse maha Pea,
muutub Väikeseks printsessiks, kes timukale
awaldab armastust (!) Mõned lawad olid
Väga suured, nii et kerge waewaga Võidi lüüa
suuri lahinguid.

Jesuiidid armastasid Väga ka tegewust
saatwat ja allakriipsutawat lawatagust muusi

kat ja Projitseerisid osalt deko
ratsioone Valguspiltidena ta

gasei n a l e. Muidugi oli see Palju Primi
tiiwsem kui meie ajal, kuid mõte oli siis juba
olemas ja Viidi täide siiski Võrdlemisi korra
tikult. Jesuiitide draamad; peaproowid olid
.strti täielikud, täheud. dekoratsioonide, kostüü
mide ia kõige muuga, komme, millest pärast
loobuti ja mille juure tuldi tagasi alles umbes

50 aasta eest.

Lawastuse eest hoolitsesid jesuiidid wäga,
kuid see hoolitsemine puudutas enam wälist
kui seesmist külge. Samastajaks oli Peaaegu
alati autor, ja autoriks oli harilikult 

retoorika professor. Osade jaota
misel wõeti kõige enam arwesse õpilaste pä
ritolu ja „aukraadi". Suurtsuguseid osi män
gisid ka suurtsugustest majadest põlwenewad
nooredhärrad. Peale selle katsuti meel armes
tada ka tegelaste iseloomuga. Temperamentse
osa sai temperamentne, unist osa vid' iniin v
ma unine ja lõbusat lõbus põhimõte, mis
ei ole igatahes mitte kõige õigem, sest meie
kõik teame, et näit. just kõige paremad koami
kud on eraelus wäga tusased, chalwatujulised
ja sõnakehwad.

Jesuiitide teater ammutas igast ainete alli
kast: wäga palju wõeti piiblist, ei põlatud aga
sugugi ka ajalugu wõi rahwaloomingut. Kõi
ge enam armastati aga etendada tükke, mis
wõimaldasid suurt wälist hiilgust, selles awal
dus jällegi ooperimõju, mille Peale kulutati
wäga palju. Nii läksid troonipärija sünni
puhul 14. septembril 1017. a. Wiinis eten
datud ooperi Angelina Vinitrine d' Alina kos
tüümid ja dekoratsioonid maksma umbes
30.000 Inglise naela, nagu meile jutustab
kuulus matkaja leedi Maria Montagne. La
wa oli ehitatud suure weekaanali kohale, kubu
teises waatuses ilmub kaks wäikestest kullatud
laewadest koosseiswat laewastikku, et alus

tada lahingut. s.

Looduskatastroofid 1927. a.
esimesel poolel.

Prantsuse lehed awaldawad looduskatast
rooside statistika 1927. a- esimese poole kohta.

Sellest selgud, et 1927. a. esimesel poolel oli
üldse 136 suuremat looduskatastroofi inim
ohwritega. nende hulgas 37 uputust. 38 suurt
tormi ja 6 tulepurskamist. Kui neile juure
arwata raudtee, laewa, lennuki, tule ja teised
katastroofid, siis on küll raske tõendada, et
meie elame „rahulikul ja julgel ajal."

Wanglate müük Inglismaal.
kurjategijate arw wäheneb.

Wiimaste aastakümnete jooksul on kurja
tegijate avv Uiglismaal wnduwalt wähene
nud. Umbes pooled Inglise wcmglatest on
tühjad ja need müüakse enampakkumisel ära.
Praegu on müügil 20 lvanglat. kuid waata
mata kõigele waewale, ei leidu ostjaid, sest
sitjaid kohutab wanglate õudne walimus
ja kõik see, mis kuulujutuna wõi tõ
siasjana on seotud nende asutustega- 20
wanglast on seni ära müüdud 13. Ostjateks
on ainult linnaomawalitsused.

Elektritool koertele.

Chicago Politsei on alustanud energilist
wõitlust koerte marutõwe wastu. Kõik kee
rad linna tänawailt, kelle mnanikud Pole täil
nud ettekirjutusi, wiiakse elektritoolile surma
miseks.

Täielikum paberraha kollekt
sioon ilmas.

Täielikum ja suurem paberiraha kollekt
sioon ilmas kuulub Londoni pangapidajale
Amonmorile. Tema koguS on Z7OOO raha
märki, ja need on kogrttud kolme Põlwe jook
sul. Wanem rahamärk, miS puulehele wab
miStatud. on Hiina raha ja trükitud 600 aas
tat tagasi. Kogus on ka wanem Inglise raha
märk 1730. a. Rahamärkide wäärtus on
praegu erakordselt suur, sest sarnast kogu Pole

ühelgi muuseumil ega ka pangal.
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on alati oma muutmata kõrges head-ises.
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Nädala-Postimees.

Metsamehed tunnistasid metsapolttita wildakukS Imelikud lood JõhwlS. Pastorid ja
registreerimine. Politika pisieluta tSärimistöõ ühistegewuses. Genfi nSukogn tõo. 

Viahwasteliidu nõukogu julgeoleku lepingute sobitaja osas. Müristamine ilma walguta. 
PÜ|uDSfi waStajed löõouD. Slaywastetiit ei olegi nii karoetaw... Washingtonile. 

Tanjher—Egiptus—Araabia. Uued praos Kremlis.
Metsateadlaste järjekorraline suurem nõu

pidamine päew jõudis läinud esmas
päewal otsusele, et praegune metsapolitita
metsamehi ei rahulda. Just metsade raiumise
ja metjapinna suurendamise mõttes. Metsa
teadlaste päew jõudis otsusele, et metsapinna
Mahenemisele tuleks piiri panna; tuleks selle
eest hoolitseda, et hooneid hakataks rohkeni
muust materjalist ehitama kui puust. Metsa
andmisel tuleks arwestada turuhindadega aga
mitte soodustusi teha. Metsa katjeasjaudujele
nõutakse suurema rõhu panemist ja samuti
soowitakse metsanõukogu ellukutsumist. Need
tegelikkude metsameeste soowid äratawad was
tawal pool kahtlemata tähelepanu ja loodeta
wasti ei unustata neid ka arwesse wötmast.

Jõhwist kõneldi rohkesti Viimase lennu
katastroofi puhul. Nüüd on Jõhwi enesele
tähelepanu tõmmanud teise katastroosiga.
Sealses keskkoolis on keegi kadakline õpetaja
Thar Eesti kirjanduse ja riigi suhtes niiwõrd
wäljakutsuwalt Väljendanud, et see õpilastel
kopsu üle maksa ajanud ja asjast haridusmi
nisteeriumile teatatud. Tagant järele selgub
Veel, et Jöhwi keskkooli juhataja Rosenberg
otewat okupatsiooni ajal WõruS tegutsenud ja
muidugi mitte sarnases suunas, millest sõbra- t
likkust Eesti tahma ja riigi wastu wälja lu
geda oleks Võinud. Sellepärast Pole siis ka
imeks panna, et tema juhatuse! olewaS koolis
õpetada wöiS sarnase mees, kelle tegude selgi
taimseks haridusministeeriumi kõrgem amet
mk kohale pidi sõitma. Weel Võõrastama
maks teeb 100 see, et kui sarnane wahejuhtu
mine ette tuli, siis kooli juhataja õpetajat lohe
teenistusest ei tagandanud, waid asja niikau
gele lasi minna, et õpilased õpetaja boikoti
alla sunnitud olid Panema. Pedagoogilisest
seisukohast ei ole see igatahes mitte soowitaw,

kuid noorte tulise patriotismi seisukohalt mui
dugi wäga selctataw.

Kirikuõpetajate eriline komisjo» arutas
Tallinnas õpetajate perekonnaseisu ametnik
kude kohustuse mahapanemise küsimust. Nagu
selgub, ei ole mitte kõik õpetajad registreeri
misest lahti öelnud, ehk küll selleks kõwasti
kihutustööd tehtud: kaks kolmandikku õpeta
jäist on teatanud, et nad perekonnaseisu amet
niku kohustused maha panemad. Komisjoni
seisukohad ei ole weel lähemalt teada. Küll
aga kuuldus, et sel komisjoni koosoleku! ole
wat otsustatud kiriklist lehte käima panna.
Kas see sarnane peab olema, nagu neid juba
terwe rida («Eesti kirik", „Meie kirik" jne.)
ilinub. wõi midagi politilist, pole ka mitte
teada. Teatawasti andis kristl. rahwaerakond
mõni aeg tagasi oma häälekandjat wälja, mis
Viletsa toimetamise tõttu ruttu kängu jäi.
Tegevamaks meheks selle lehe juures oli rkl.
L. Raudkepp, kelle sule Võimed aga kaugele
ei küüni.

Politika toomise pärast ühistegelistess
ettevõtetesse on viimastel aastatel wäga roh
kesti piike murtud. Kuid nähtawasti on hoia
tajate hüüded jäänud hääleks kõrbes. Põl
lumeestekogude tegelased on oma sihiks sead
nud omameelsete tegelaste kätte juhtida kiskude

kõik korralikumad ühisettevõtted, waatamata
sellele, kas neil wastawaid inuneji kohale pan
na wõi mitte. Wnmati kuuleme sarnases:
mäiklusest Wiljandi ühispangas, kus põllu
meestekogude meelsed tegelased pole lubanud
pangajeiuale J. Tõnisson» püti pauna! Aga
sama waitlasest Lildlomm waimujt kõnelewao
La Paljud muud teated. Asutatakse uusi liite,
sepitsetakse uusi ajakirju jne. ja wiinmti on
hakatud ka nma perenaist poluilije taganlõb
tega organiseerima. Perenaiste seltsidest, mis
kogumeeste agitaatorite eestwõttel asutatakse,
kõneldakse kui põllumeestekogude osakondadest.

RahwasteUidu nõukogu 49. istungjärk al
gas läinud esmaspäewal. Nädala jooksul teh
tud tööst tuleb ära märkida järgmist:

St. Gotthardi kuulipildujate
asjuS moodustati 3-liikmeline komisjon,
koosnew Hollandi, Soome ja Tschiili esitaja
test, kes selle kõmulisse loosse puutuwate ma
terjalidega tutwunema peawad. Komisjon
esitab lähemal ajal aruande nõukogule. Nöu
kogu loobus erilisest uurimisest (inwestigatstoo.

uist) Ungaris peaasjalikult Saksamaa, Jtaa
lia ja osalt ka Suur-Britannia wastuseisnii
sel.

Poola-Leedu tüliküsimuses
tehti Hollandi wälisminister Beelaerts vali
Blooklandile ülesandeks mõlema riigi prae
guste Vahekordade kohta aruandega esineda.
Leedu peaminister Woldemaras teatas, et ta
täita ei saa nõudmist seletuste andmiseks isik
likult rahwasteliidu nõukogu ette ilmuda.

Ungari-Rumeenia tüliküsi
mus optantide pärast oli mitu korda arutu
sel, ilma et nõukogu mingit kindlat otsust
oleks teinud. Tehti jälle üks konipromissetle.
panek, mis Võimaluse andis okkalist küsimust
edasi lükata.

Julgeoleku ja Vahekohtu komitee töö we
ms Viimasel silmapilgul pikemale kui alul
arwati. Istungjärk lõppes alles läinud nä
dalal. Lähtudes Põhimõttest, et julgeoleku
kindlustamiseks ei ole praeguses olukorras
teist teeb kui kohalikkude lepingute sõlmimine
Locarno lepingute eeskujul, soowitab komisjon
rahwasteliidu täiskogule esitada resolutsiooni,
mis liidu nõukogule luba annab oma Vahe
talitust pakkuda seal, kus see Locarno tüübi
liste lepingute sõlmimiseks kasulik Võiks olla.
Kui see resolutsioon heakskiitmist leiab, siis
wõiks rahwasteliidu nõukogu teatawatel tiu

gimustel ka Balti liidu loomiseks
kaasa aidata.

Müristamine ilma Välguta nii Võiks
iseloomustada Mussolini Vastust Austria rah
wuskogus ette toodud süüdistuste peale Saksa
wähemusrahwuse rõhumise kohta Lõuna-Ti
roolis. Kuid Itaalia peaminister andis sel
gesti mõista, et „wälk" järgneda Võib, ku.
sakslased sascismiwaenulisest kihutustööst ci

loobu. Sarnasel korral II Duce
kõik Löuna-Tiroolis ilmuwad saksakeelsed aja
lehed sulgeda ja Saksa soost ametnikud ilma
armuta Vallandada. Endiste Itaalia Valib
suSte poolt antud lubadust sascistlme walit
suS ei tunnusta.

Jtaalia-Austria konflikti wmb seega lõpe
tatuts lugeda.

Piljudski blokk saawutas Poola seimi wa
limistel hiilgama wõidu. Rahwusdemokraati
õest, «Piastlst" ja nende sõpradest koosnem
parenipoolne tagurline enamus löödi jems
lett positsioonidelt wälja ja peab uues semus
pealtwaataja oja etendama. Piljudski otse
tohestel poolehoidjatel on seimis kohta,
seega rohkem kui ühelgi teisel erakonnal. Need

13õ meest moodustawad tuuma uues enauiu
ies, miS meel. lõpulikult wälja ei oie ku
junenud.

Senati malimised olid eile.
Prantsuse-Uhisriikide kirjawahetuS n. ni.

inetatud jäädama rahu lepingu küsimuses MUS
üüatawale ülesleidusele, mis L.-Euroopa Po
utilistes ringkondades elawat tähelepanu ära
tab. Nimelt selgub, et Ühisriikide seisukohi
rahwasteliidu wastu Palju leplikumaks on
muutunud kui mõni aeg tagasi. «Rahwaste
liidu põhikirja määrused", kirjutab Wajhing
toni walitjus Briandile, «ei wõi olla takista
seks Ühisriikide koostööle teiste riikidega jul
geoleku kindlustamiseks." See lause äratas
Genfis tõsist heameelt. Kuuldawasti malmis
lamad Euroopa õnnelikud Välisministrid nüüd
Genfis wastust, mis Briandi kaudu Wajhing
toni saadetakse.

Samal ajal kui Prantsusmaal ja Hispaa
nial korda on läinud igimanat Tans h e r i
küsimust nii lahendada, et mõlemad poo
led sellest Vaimustatud on ja heameelega jaa
damad kutse Inglismaale ja Itaaliale üht
sesse Tansheri sünisooniasse sekka lüüa, kas
wamad Inglismaale Lähedas-Jdas mitmed
mured. Liidulepingu kama Inglismaaga lüt
kas Egiptuse rahwusline malitsus tagasi
ja sundis peaminister Sarwat paschat Inglise
ülemkomissarile märgukirja saatma, mille st
Sarwat kuidagi wiisi heaks kiita ei mõmuo.
Sarwat pajcha lahkus ametist, Egiptusele tõi
aga see samm hoiatuse Londonist, et Inglis
maa omale edaspidi Niiluse ääres tegewuse
wabaduse jätab. Pinewust kroonisid üliõpi

laste merised Kairos ja teis
tes linnades.

Weeigi kaugemal Araabia Poolsaa
rel teemad inglastele peawalu wahaabid oma
mltani Jbn Sandhi juhatusel, ähwardades'
ühelt poolt Jrakki, teisel pooltt Transjordaa
uiat. Inglismaa saadab kiires korras abilvä
gesid. Ja kui araablased „Püha sõda" otsus
tawad, siis on neile kõik abinõud pühad.

Nähtawasti ei ole enam kõik korras ka
Kremli ..wõitjate" ridades, kus uued lõhed
-valmimas. Stalini diktaatorlised meetodid,
eriti aga tema kaldumine sõjakommunism,
harrastamisele, teiste sõnadega samad waated

mida omal ajal Trotskile ette heideti, e.
meeldi maameestele Rõkowile ja Kalinini!,
-õrmugi, keda nõukogude wälissaadikud jc
diplomaadid energiliselt toetawad. Wiimased
näewad Stalini „käed üles" politikas talu
poegade wastu tõsist hädaohtu Nõuk. Wm
mälispolitilistele kawatsustele.

Jaapani ajaleht.

Iga Jaapani ajaleht wastab Euroopa ajalehe pLhapaewasele
numbrile»

Alates käesolewa sajandi esimestest aasta,
test, ou Jaapan edenenud ime kiiresti- Am
muta tn s lahtistÄ. kätel Euroopa' tsiwilisatsi
ooni, on tõusva päikese maa Pojad oma kodu
maal lühikese aja jooksul toime pannud Põh
jaliku revolutsiooni, nii hästi ainelisel kui
waiuüisel alal. Sellel wereta revolutsioonil
cn JvcpKmiž samasugune tähtsus, nagu 18.
sajandil Peeter Suure reformil Wenemaal.
Ainult selle wahega, et Peeter ivudis kõigepealt

välise elu uuendust, kuna Wenemaa hing jäi
puutumata. Jaapanis sellewastu rcvolmsi
con reformeerinud Va tema elaniku siseelu.
Üks Jaapani rahva ewolutsroon- tähtsamaid
tõestusi on tema ajakirjanduse imetlemis
väärne edu. Aastal 1870 seega wähe
aega enne tema ärkamisaega oli Jaapanis
ainult üksainus ajaleht, kuna samal ajal Eu
roopas ja Ameerikas ajakirjandus juba tähtsat
osa etendas. Alles 1872- a. ilmus esimene
päewalcht, seegi kellegi inglase eestwõttel ja
väljaandel. Kui Palju ajakirjanduse asi sellest
ajast Jaapanis arenenud, näitab asjaolu, et
praegu Jaapanit ajalehtede arwu poolest
ületab ainult Inglismaa ja Ameerika.

Kui selle hiiglakiire ja suure arenemise
põhjusi uurida, siiS ei tohi unustada, et Joa.
ponis on ainult wäga wäik-e protsent kirjaos
kamatuid (kolm Prots. 40 milj. inimese kohta).
Teiselt poolt on jaapanlane wäga teadushimu
line ega loe lehest mitte ainult kodumaa ning
kohalikke teatad, waid informeerub ja õpib
samuti kogu maailma sündinustest- Iga jaa
panlane ostab hommikul kaks ajalehte, ja sa
muti ei ole harwa neid juhtumusi, kus keskset
suv perekonnas on tellitud kolm kuni mli päe
valehte ja Peale selle !veel rida kirjanduse- ja
kunstiajakirju.

Jaapani ajakirjandus en aru saanud, ei
tal on täita eriline, kasvatav ülesanne: ta
toob igapäev hulga teateid kodu- ja valis,
maalt; eeiniv?ti kaks volitilist aitikl.t, milles
päewasimdmused rahulikult läbi arutatakse ja
mis on sagedasti lngagi arvustavad, kuid ku-

nagi ei unusta lugupidamist vastaste vaadete
vasw; selle järele tuleb suur hulk lühemaid
teateid ühiskondlikkudele, kirjanduslikkudele,
teaduslikkudele ja kunstiküsimustele. Kirjan
dus ja kunst seisab Jaapani ajalehes aukohal
ja talle on pühendatud rohkesti ruumi. Kuna
Euroopa lehed enamasti ainult oma püha
päevastes numbrites ilukirjanduslikku ma
terjali toowad, pakub Jaapani ajaleht oma lu
gejale igapäev oma- ja välismaade suurte kir
janikkude eluloolisi teateid, jutustust ja hu
moreske, kirjanikkude-kurstnikkude anekdoote
ja kaks, mõnikord ka kolm järgnevat väärtus
likku romaani. Iga Jaapani ajaleht jätab eu
rooplasele «erinumbri" mulje, nii rikkali
kud on tema kirjanduslikud lisad ja Pildi
lehed.

Tokio viimaste statistiliste andmete järele
trükitakse Jaapanis praegu igapäew seitse mil
jonit eksemplari ajalehte, peale selle tuhandeid

nädala- ja kuukirju, mis käsitlevad maa intel
lektuaalsesse ja materiaalsesse tegevusse puu
tuvaid küsimusi.

Jaapani ajakirjandust valvab vali politt
line politsei, kellel õigus on eksijaid karistada
niihästi rahatrahvi kui vangistusega. Sette
gipärast esineb trahwijuhte harva, kuna oja
kirjandus seisab kultuuriliselt väga kõrgel ja
omab nii Palju sotsiaalset distsipliini, et trah
wimifi ette tuleb ainult Politiliselt wäga äre
vate! aegadel. Rahvas armastab omi lite
raate ja kirjanikke, ja kes kauemat aega Jaa
panis elanud, see teab, et seal ajakirjanikud
samuti nagu ülikoolis professorid silmapaist
wama seltskonna kihi moodustavad ning ela
nikkude juures lugupidamises seisavad. Jaa.
pani ajakirjaniku autoriteet seisab wäga kõr
gel. Kõige parema tunnustuse annab sellest
Jaapani parlamendis istuv suur arv ajakir
janikke, kes sinna Pole pääsenud mitte tänu
oma erakonnale. JiXJid valizate lugupidamisele
v i\a lümnootiale, mis neile nende ajakirja

uu~:.t osaks sai.

Male.

Walged: Kd7. Vd6. E: c 6. d 2 <4).
Mustad.: Ke4. Bdõ, E: a 6, s 4 (4).

Walge algab ja tvõidab.

Etüüd nr. 61. lahendus.
1. —q6 -j- ftcÄ—Mi

2. £a6—bs+ ftbõ—(4
3. Ca3—cl stc4—f3l
4. Lbs—fl-j- Kfl>-g4

5. £fl—g 2+ Kg4^-H4
6. ©cl—05 matt.

Lige lahenduse saatis P. Tamm Kärewe
rest. Nr. 225 õige lahenduse saatis weel ii. ©raw

Elwast.

Partii nr. 173. Prantsuse awang.
Mängitud Niendorfi wrniirtl 1927. Märku

sed dr. A. Seitzi järele.
E. Colle. Dr. S. Tartakower.
1. d 2 «7—c6
2. <2—c4 d?—b 5

8. Rbl—e 3 d5Xe4
4. Rc3Xe4 f 6

5. Ofl—d 3 Cf&-e 7
0. Rgl—f3 o—o
7. o—o RbB-d7

8. Ldl—e2 b7r-b6
v. Rf3—c 5 Oc3—b7

10. Re4—gs 

Päris Colle waimukas ja elawas stiilis Iran
gitud.

10 H7—H6
Ei ole midagi teha. Must peab edaspidi wäl

ja kannatama.
11. ResXs7 NfSxf?

12. RgöXeS fidfr—cB
18. Cb3—g6 Rd7—fg
14. Cg6xf7+ KgbXf?

15. ReSXg?
Walge on materiaalselt paremuses, kuid

nüüd annab must wastulõögi.
15. .... Cf&7—c6J

16. c2—c4 LeB»-g4k
17. Le2Xg4 ols6Xg4

18. Rg7<—fs Ott6Xc4
19. Bfl-dl

19. Vel peale järgneks 19. ... Ob 4, 20. We4
H 5! 21. d 5 Cd 3 jne.

19 H6—H 5
20. Rf3X«7 Kf?xe7

21. Cd—ös+
Wõiks la järgneda 21. fS Rs6, 22. Cgö c6l.

et 23. Vael waõtata Cds.
21 Sk7—d 7

22. I>2-b3 
Voulc 22 H 2 Re 6, 23. hg %5: 24. gh JBH8!
olek. uiust paromuseS.

22 Ct4—bõ
23. «M—ei e 6

24. H2—H4 «aS—HB
Peale 24 VfS. 20. f 3 Rf6. 26 Vea

etturi HS wõitmlfega ja peale weel wiguri wöit.
26. f 2»—|8 Rc?4-—H6
26. OgSXhS «h»Xh»
27. «ai—bt «d7—b«
28. ftftl —f2 VH6—fti
29. «ei—«s Bie6>—f*

Kui 29. Rxd4. stis 80. VHS: ja walge
wõidab.

80. VeS—e 3 Rf4—gS
81. gS—g3 «7

82. Vdl—d3 c7—cS
83. SPc3—es slc7»—fs
84. «cs—eB VfS—g€
86. VeS—-6 VgS—fS

28 iil.

peateid.
Tartu. Möödunud nädalal lõpetati male^

seliti turniiril pani id: Siber? 1 Kreemina 04
Weckram 1 Luck. dr. Nuut 1 ©iöerö 0 Snd
1 Tiit 0.

Teisipäewal. 13. märtsil kcbtawad 5. woorus
Siber* s*cru, Jbn:fcbp >: N.n:k. Zdbder
mann Kreewing ja Kodrr» tUdratci

EtNiw nr. 62.

P. Tamm Kärelveres.

Turu- ja majandusteateid.

Tartu turg.
Tähtsamate towuamete hinnad, mis juba

möödunud tuul järjetordset tõusu hattasid ilmuta
ma, tõusid läinud nädalal meelgi.

I>earanis tunduwalt terks jahu. Kuna
läinud nädalal kauplustes ruUstahu 3 tr. 60 s.
tuni 3 tr. 70 senti puud müüdi, nõuti läinud
nädala lõpul juba 3 tr. 00 senti tuni 4 kroom
puudast. Seega on kauplustes rukkijahu puuda
hind nädala jootsul kuni 30 senti kerkinud. Tu
rul nõudsid maamehed rukkijahu puudast läinud
laupäewal 3 tr. 65 senti ja matust 11 krooni,
tuna weskimehed puudast 3 kr. 30—85 sent;
nõudsid. Nii on ka turul rukkijahu hind ühe nä-
Sala jooksul kuni 25 senti puudalt kerkinud. Te>-
sed terawilja ja nende saadused olid sama kallid
tui eelmisel nädalal. Walgekartuli wakast nouN
ja makseti 2 kr. 70 kuni 2 kr. 80 senti.

Lihaturul kerkis tapetud sigade sisseostu hind
samuti kõwenes loomaliha hind.

Tapetud sigadest makseti terme ja poole loo
ma wiisi ostes 37>—43 senti ja harnkorral 'segi
kuni 44 senti nael. Seega on sealiha sisseostu
hind kõrgemaks kerkinud kui see läinud aastal
üldse millaski maksis. Naela wiisi müügil sealiha
hind ei muutunud. Loomaliha nael maksis 15—33
senti, lambaliha n. 30—33 senti. Masikaliha n
12—22 senti, kuna nuumwasika liha naelast kun'
30 senti nõuti. Tavetud kanad maksid I—2 Tr.

Kalaturg keskmiselt elaw. Hawi nael 10—23
senti, ahwena n. 10—20 senti, latika n. 20—35
senti, siia n. 35—40 senti, sudaka n. 35—50 s
kooruski n. 23 senti, wärskesilgu n. 13—15 ja
lutsu n. 18—15 senti.

Tõusu näitas ka tvõi hind. Lauawõi nael
115—125 senti, köögiwõi 110—110 senti, hapu
koore toop 135—160 senti, kohupiima toop 25 s
rõõsapiima toop 10—17 senti, kauplustes 17—18
senti, munapaar 15>—18 senti; Miimaseid jubo
kaunis rohkesti müügil. Hapukapsa toop 25-—.28
senti, peedi ja porgandi matt 20 senti, õuna matt
35*—60 senti, seene toop 25—30 senti ja kure
marja toop 45—50 senti.

Ristikheina pund 1 kr. 70 kuni 1 kr. 75 senti
aruheina pd. 1 kr. 10 kuni 1 kr. 25 senti ja luha
heina pd. 00—100 senti. Kolmweerand arstina
knttepmid puukauplejate suures: lased 19—21 kr.
lepad 15—17 Tr., kuused ja männid 14>—15 kr.
ja 12—13 kr. süld.

Maainimesed aga wötamnd kõiaist eeknimeta
tud puusortidest kuni 1 kr. sülla pealt rohkem.

Kauplustes kerkis Ühes rukkijahu hinna tõu
suga 7K—BV» sendi peale keitva nael.

Suhkru hind endine. Nagu eeltoodud üle
maade näitab, on kõigi tähtsamate toiduainete hin
nad tõusnud. Ja teda nüüd kus hea lumetee
mõ'°maldab maalt hõlpsamalt aineid müügile toi
aietada.

Tallinna turg.
Tallinna turu seisukord on paaril wiimasel

päcwal õige stabiilne olnud.
Lihatnrul on tapetud sead looma Miisi

müües 38—42 senti, wähemal arivnl aga 42 kuni
50 senti nael. Loomaliha 7—12 kr. puud, wäikc
müügil 20 kuni 40 senti. Wasikaliha looma
nnisi 26—30 senti, wäikemügüil kuni 85 s. nad.
Teapckk 50 s., suitsusink kuni 70 senti nael. Ta
pctud kanad I—lV2 kr., jänesed I—3 kr. tükk.

Kalaturul: räimed 10—11 senti, tursad
10—12 senti, halvid 18—25 s., ahlvenad 24i—26
senti, latikad kuni 40 s., kohad kuni 60 senti. siiad
kuni 50 s., angerjad kuni 140 s. nael. Sustsu
nlgud 10—11 s. kümme.

Piimasaaduste tmmk wabrik:, wõi kuni
135 s.. pütiwõi 110—120 s. nael. Rõõskviim 18
—2O senti, hapupiim 10—11 s.toop. Kohupiima
nael 15—20 senti, röõlkkoor senti nael.

Kanamunad 18—22 senti paar.
H;<rh>UiafartbuBte turul fortitT? tset

•vert? 140—150 senti, toop B—9 senti Wärsked
'ipsab 6 s. voraandid 5 s., Peedid ja kaalid 5—6
r nael. Sikmlad 20—25 senti. Hapud kapsad
7—l n s. nael.

Vuuturul kasepuu koorem 7<—ll kr., le
-6—B kr., kuused, männid ja segapuud &y2

8 krooni.

Tallinna turu svurmLüg! hinnad.
infiö 8.45 3.55 pd

kaerad toidu 3.10 3.20 „
Odrad, toidu B.Bo 8.70 „

Herned 6.90 7.20 .
 fitffijalnt 8.70 8.80 „

tukki püülid 4.90- 5.80 „
Nisupüülid 6.80 8.20 „

Manna, wälismaa B.oo 920 „
Manna, kodumaa 8.50— 9.00 „

Oepikujahu 6.20 000 „
Suhkur, peenike, Poola 6.65 670 „
~itbhtr, peenike. Saksa 6.70 6.75 „
OnfVfur, peenike Tshehi 6.75 6.80

~iil)fitr, kuubik 7 80— 8.20 „
lkiis Bnrma 2. s. 6.15 6.25 „

irtnT;+ärni§ uSwperieut" 7.25 7.50 „
Sool Saksa 0.52 0.60 ..

Taitfutd, odra 5.10— 5.20 „
2.50— 2.60 „

Mukki kliid 2.40 0.00
"oomajahu 2.30 2.50 „

heeringad ?larmouth Matties 40.00—45 00 tn
heeringad ??armouth Matfull 44.00—49 00 „

Sbott Matties 49.00—52.00 „
Heeringad Shott Matsu lk 56.00—58.00 „

Tapa turg.
Turg «väike. Seawiisi ühtegi müüjat ei oi

nud. Laudadel sealiha 45—55 senti nael.
loomaliha 20—25 senti nael. Koduwakmista
:ud wõi 100»—110 senti nael. Kõige rikkali
kum kalaturg. Kanamunad 75—80 fenri
kümme.

Puid turul ei olnud, üksikud koormad osteti
hommiku wara juba teel ära. kasepuude koorem 
*.50—8.00 senti.

Rarwa turz.
Külma kurtusel mi ianuiut liunawedu wä

hene. sellepärast ka kartulite hind kõrge 160—
löö s. tsetwerik.

Lihaturg ei taha weel alanema hatata.
Keskmist setrsi sealiha nael maksab 40—50 f.,
j,eU 55—65 s.# pead-jalad 25—8.-> s. loomaliha
hind kõigub. Lambaliha müügil ei ole. _ .

Kalaturg köweneb: on warskerd ro«n.
ahwencnd ja latikaid. v.r*

Rõõslpnm 17 s. toop. Maamce-te regedelt
on juba saada püti wõid 100—110 s. nael.
eksport wõi 120—125 s. nael.

Kanamunad 20—22 f. paar.
Küttepuid on turul tvähe. On .Foresn

lauawabritu)! hakanud turgu tulema lauafernn.
Arssina pikkused 300—400 f. koorem, toored.
Puuaedades 120 kr. ja kallimad süld. _

Heinu on mõned koormad, mõnel paewal
polegi ja hinnad igapäew isekõrgusel. Halwem
soohein maksab 45—55 s. Puud. maahein 60—
80 s. puud ja ristikhein 100-—l2O s. puud.

Walga turg.
Kui eelmistel nädalatel liha hinnad tõusid

järjekindlalt, said need nüüd püsima, kuid selle
asemel tõusid põllusaaduste ja iseäranis Mt
rukkijahu.

-cujaturule toodi tapetud sigu rohkem, uns
hindade tõusu tagasi hoidis, ja makseti terwelt nae
last 86—45 senti. 

Põllnsaadustest tegi tõusu ruMiahu. vv.
Z 65—390 senti, kaerad pd. 800—820 sentt, lat.
tulid walged wakk 300-325 senti.
lauawöi nael 110—120 senti, koogrwor 100—105

senti.

WS! hinnad.
„Eta'lt" ja eksportööridelt saadud teadete jä»

reie olid wõihinnad 8. 8. t a.
Londonis: 8. 8. tendents twstw.
Daani wöi 196—200 &-*>«•<*> - J#

—5 58 Ekr. kg. Wene wöi 160—164 sh. pzt.ctvt.
eh! 2.86—2.93 Ekr. kg. U.-Merimaa wm 
176 sh. per. cwt. ehk 3,08—3,15 Ekr. kg.

Berliinis: 8. 8. tendents kindel.
Jmportwõi 1. s. 217—220 «ml ver. cwh

ehk 3.89—3.94 Ekr. kg. Jmportwo, 2. s. 188—
190 Smk. per. cwt. ehk 3.37—3,40 Ekr. kg. Jm
portwõi 3. s. 175—180 Smk. pet. ctot. ejg 3 13
—3,22 Ekr. kg. Sisemaa 1. s. 130 Sm! öei.
cwt. ehk 8,40 Ekr. kg. Sisemaa 2. s. 177 Smk
per. cwt. ehk 3,17 Ekr. kg. Sisemaa 3. \ 160
Smk. per. cwt. ehk 2.86 Ekr. kg. Eesti wöi 194
—197 Smk. per. cwt. ehk 8,47—3,53 *9
Läti punane 194—198 Smk. per. cwt. ehk 3,47
355 Ekr. kg. N.-Merimaa 194—195 Smk. per.
cwt. ehk 3.47—3,49 Ekr. kg. Wene wöi 179<—181
Smk. per. cwt. ehk 3,20—3,24 Ekr. kg.

Kovcnhaagenis: Daani wöi 3.32 Tkr. kg ehk
3,32 Ekr. kg. v ....

Märkus: Wäkistnru hinnad on mmsteta
wad importööride ja suurkaupmeeste wahel.

Eksportööride arwamise järele on praegu
Tallinnas noteeritama 1. sordi wõi madalam ostu--
hind 286 kr. Hind on mõeldaw franko Magun
ärasaatcjaam ja wõi eest. mis sisse tulnud 2. 3.
kuni 9. 3. s. a. Tendents lõdmem.

Walistur» ülewaade.
Rukki turul on märgata tagawarade

wähcsust. Ainult madalal püsinud nisu hinnad
hoidsid senini ära rukki hinna tõusu, kuna nüüd
nisu hindade tõusule ka tugew rukki hinna tõus
järgnes. Välja arwatud wähesed kõikumised c!
ole rukki hiima langust ette näha. toast ainult
siis. kui nisu uuesti hmduwalt langema peaks,
mis aga wacivalt usutaw.

Cif. Tallinn pakutakse rukist: Ameerika rukis
Hfl. 14.20 per 100 kg. Saksa rukist Hfl. 13.50
per 100 ka.

Nisu hindade? on välisturul Sldiselt 7S
wenemme kestnud. Hinnad on möödunud nädala
jooksul s—lo senti puuda kohta kallinenud.

Hinna tõstvalt on mõjunud Ameerika suur
wiljakaupmeeste tagasihoidlikkus mimfidcä.

Suhkru hinnad püsivad wälisturnl en
dises kõrguses. Ainult New-Vorgi börsil on hin
nas köwenemist olnud, umbes 10 senti puuda pealt.
0-if. Tallinn pakutakse sh. lv/ 15/2. 1/4 per
50 kg.

Kaubabõrfi Aewaade»
Tallinna kaubabörsil on märgata võrdlemisi

elavat hindade liikumist. Tõusu näitavad meie
csimcsejärgu tarbeained, kuna langenud on WÜ
lismaa nisujahu ja kaerad.

Tõusnud on hinnas (klambrites kähe eel
mise nädala hinnad):

Puhk ja poegade
rukkijahu 860—270 s. (330—340 f.) pl
ruttipüül 480—500 s. (450—460 s.) „
nsujahu 640—840 s. (630—830 s.j „

Rottermanni
365 s. <330—340 s.s .

rukkipüül 480—490 s. <440-450 s.) .
Saksa rukis 34(0—345 s. s.) „

Eksportlartulid 115—120 f. (110—115 f.) „
Eksportvõi 50.00—52.00 f. (46.00—48.00 s. „
Sealiha 15.20—16.00 f. (12.80—13.00 s.) „
Loomaliha 720—12.00 i ( 8.00—11.00 j.) .
Liimi R. lina 27.00—27.50 (26.50—27 00 f.) „
Petseri lina 29.00—29.50 (28.50—29.00 s.) .

Langenud on hinnas: välismaa pehme
nisujahu 7.70—7.90 s. (7.80—8.00 s.) vd.. vä
lismaa sõre nisujahu 7.75—8 00 s. (7.90—8.10
s.) pd.. külwikaerad 3.35—3.50 s. (3.50- 3.65 s.)

puud. s
llueSti ilmusid kaubaturule välismaa kaerad

3.10—3.15 s. puud.

6 Esmaspaewal, 12. märtsi! 1928. Postimees (Nädala-wäljaanne) Nr. 71 (21)



"Kalew" - korp. "Vironia" - 3:2.

Wastne meister ei olnud wormis.
Eile, pühapäewal, kohtasid Tartus wastse

B. klassi meistri „Kalewi" sa korporatsioon
„Vironia" jääpallimeeskonnad. Wõistlus oli
mõeldud tasuwõistlusena korp. „Vironia'
poolt, kes paari nädala eest „Kalewile" kaotas
S: 1.

Kuna „stalewil" kaks paremat meest, Gern
ja Raamat puudusid, ja neid B. klassi mees
tega asendada tuli, ei suutnud „Kalew" oma
wiimase ajamängu tasapinnale tõusta. Puu
dus waremalt nähtud sobiw kokkumäng, selle
asemel katsuti „soolodega" hiilgada, missugu°
sed katsed aga warisesid kokku küllalt energi
liste ~Vironia" kaitsjate ja nobeda wärawa
wahi tegewuste läbi. Esimese wärawa saamu
tawad kalewlased esimese poolaja keskel.
„Vironia" wärawa all on rüselemine. Wä
rawawaht on mõned sammud wärawast eemal,
kui kalewlane palli wärawasse tõstab. Tei
ite wäraw tuleb poolaja lõpupoole. Tagajär
jega 2:0 „Kalewi" kasuks minnakscgi pool
aja wahetusele.

Teisel poolajal on viroonlased palju ak-

tiiwsemad. EduriwiS paistawad neil silma E.
Neumann ja Lasn. Ühel „Kalewi" wärawa
alla sõidul on Neumann sedawõrd Hoos, et
oalli sa wärawalvahiga üheskoos wärawa nurka
tormab. Teise wärawa teeb Lasn üle wäljas
olewa wärawahi Pooli. Olgugi et mäng suu»
remalt osalt „Vironia" wärawa all, ei too
see kalewlastele suurt tulu. Alles poolaja
lõpu eel susatakse wõiduwäraw. Wahekohtu
nik B. Leetsi wilistab lõpu tagajärje 3:2 juu
res „Ka!ewi" kasuks, mis kuigi hiilgaw pole,
arwestades tema nüüdse A klassi kuulu
wusega.

M s bmthts mängu soliidsusse, siis jä!??S
see kaunikesti soowida. Seda mõlemalt poolt.
Tihti tabas wastasmängija sääri sarnane tubli
hoop, et wist kaua mäletada annab.

KesMl iQ Mrn" 8-6:6.

Pühapäewal wõistlesid Tartus „Kalewi"
B. ja keskkoolide jääpallimeeskonnad. Wõ:st
luS lõppes tagajärjega 6:6.

Läti kirikuõpetajate sinod tegi

palju tööd.

Sati ew.-luteriusu kiriku 5. finod lõppes
neil päewil. Lõpusõnas tähendas piiskop K.
Irbe, et kirikupäew on edukalt töötanud. Riigi
10. aasta juubeli puhul tuleb loobuda üleliig,
sest laiutamisest, sest riigi majandusime seisu
kord on raske.

Kirikupäewal wõeti wastu rida otsust,
millest mõned üksikud ära märgime: Tuleb luua
waimulik keskkool, pöörates erilist tähelepanu
wana keelte peale, et kooli lõpetamisel saals
edukalt usuteaduskonda lõpetada; koguduste
nõukogud peawad hoolitsema surnud õpetajate
haudade eest; leeripäewadele ei wõi perekon
dades järgneda lõbustusi tantsude ja alkoho
liliste jookidega; tuleb uuendada wisttatsioone
(järelkatsumisi); kõigis kogudustes tulewad
ellu kutsuda ühingud „Usu ja kiriku eest; tu
leb wälja töötada kirikuteendrite (wöörmünd
rite) käsiraamat: õpetajad peawad tõsise hoo
lega waimulikku kirjandust laiali laotama;
stnod peab wastawate asutuste poole pöörama
palwega, et ajakirjandus lõpetaks enesetapmiste
juhtumuste awaldamise; enesetapjate matmisel
wõib õpetaja ainult surnuaial wiibida ja lu
geda piiblisõnu. Enesetapmine kannab katku
iseloomu. Põhjusi tuleb otsida usust ja ju
malast taganemises.

10. rügemendile lipp.

Sõjaministeeriumi juures asuw wäeosade
lippude korraldamiseks moodustatud komis
jon pööras Tallinna linnawalitsuse Poole
ettepanekuga, annetada lippu 10-da jalawäe
rügemendile, mida formeeriti Tallinnas asu
matest wäeüksustest. Teatawasti on 10. rü
gemendi aluseks E. wabadussõja ajal Tal
linnas asutatud wahipataljon, kellega 1921.
a. liideti „Kalewi" ja skoutide malewa. Kuna
teised linnad neis moodustatud wäeüksustele
lippusid annetasid, leiab ka Tallinna linna
malitsus, et ta Peaks teiste eeskujul talitama.

Kaitseliidult ja o. ü. «Kodukäsitöölt" saa
dud andmetel läheb selle walmistamine maks
ma 800 kr., milline summa kantakse ettenü
gemata kulude peatükki. Lõpuotsuse teeb mo

likogu. ll-
Protsessija linnawalitsus.

Talli.»» linuawalitsu» n?»tab IMO Ic.
toyttz» tulttdets.

Käesolewal aastal oli Tallinna linnawa
litsusel mitu suuremaulatusega kohtuprotsessi,
mille tagajärjel eelarwes ettenähtud krediit
kohtukuludeks osutus wäikeseks. Praegu on
juba ülemääraseid kulusid 925 kr. Et meel
kulusid ette näha, palub linnawalitsus woli
kogu määrata 1200 kr. lisakrediiti kohtukulu

deks. -

Tehnika ja moodne perenaine.

Ei ole weel kuigi palju aega möödunud
sellest, kui üles leiti niisuguseid majapidamis
waheudeid nagu piirituskeetja, õmblusmasin,
lihamasin jne. Wiimasel ajal kiirel sammul
edeuew tehnika teeb meie aja perenaise seisu
korra meelgi kergemaks, ja seda eriti tänu
elettrile. Elektri tolmuimeja hõlbustab tubade
koristamist, elektripliit keedab ilma suitsuta
lõuna walmis, elektritriikraud oma headuse
poolest jätab kaugele maha oma wanema
ametwenna, tolmuste ning wingucmdwate
sütega koetama triikraua.

üks niisugu
feib uueajatehnika

majapidamis
uudiseid on kuu
maõhu-dusch.
Esialgselt oli ta
määratud pärast
pea pesemist juukse

kuiwatamiseks.

Wiimafel ajal tar
witawad teda pe
renaised hea eduga

supel- ja woodi
pesu soendamisekS

ning sukkade kui
watamiseks. Wii
masel juhul kinni
tatakse duschi toru

külge rõngas, tõm
matakse märg sukk

selle otsa, ja juba
mõne minuti Pä
rast on see kuiw.
Samuti talitatakse
kinnastega. Wäga
palju tarwitatakse

kuumaõhu-duschi

samuti päewapildi platede kuiwatamiseks.

Magamine lahtise akna juures on kasulik,
töötamine lahtise akna juureS samuti, kui ai
nult sisse poleks tungimas tolmu ja tänawa
müra. Pildil kujutatud õhupubaStaia

wõimaldab wärsket õhtu hingata, ilma et
sellejuures tänawa tolm ja müra meid tüli
tama pääseks.

See õhupuhastaja tuletab oma ehituselt
ja töötamiselt meele ümberpöördud tolmu
imejat. Ta trumlis on wentilaator. mis
läbi akna. ehk seina sisse tehtud awause kaudu

wälisõhku enesesse imeb ja ta läbi filterwatti
rõhub, nii et õhk tolmust täiesti Puhtana tuppa
pääseb. Õhupuhastaja töötab wõrdlemisi
maitselt. 60 watilise woolutarwitusega on
keskmise suurusega tuba 6—lo min. jooksul
täiesti tuulutatud, iln a et sellejuures nii
hädaohtlikku „tõmbetuul" tekiks.

Wile ka
tel on elektriga
köetaw kann, mis
paar silmapilku
enne tema sisu kee

ma hakkamist ma
hedalt häälitsedes,

Ellest märku an
nab. Kui palju
piima jääb „üle
keemata", kui Pe
renaise köögis

walwav niisugune hea teemal
Ltul wähe meieaja õhukesed floorsukad

wastu peawad ja kui palju nendega wabrikud
teeniwad, seda teawad ainult nende tarwita
jad ja walmistajad-ettewõtted. Tehnika on ka
siin naistele appi tulnud. Selle asemel, et
mehele iga, nädal paari uusi sukki osta, muret
seb moodne, kuid kokkuhoidlik naine suka
kohendamise masina. See on ehitu
selt ja käsitluselt wäga lihtne ning nii wäike,
et teda ttõib kruuwida iaa laua ääre külge.

Peale lihtsa tarwitamise seisab maftna
wäärtus selles, et ta oma töö teeb peenelt,
ja kõige suureina kiirusega- Auk, mille käega
nõelumiseks kulub wähemalt kümme kuni
wiisteist minutit, on paari minutiga korrali
kult kinni nõeluhtd, ilma et parandamise kohta
märgata oleks. Masinat wõib tarwitaba siidi,
puuwillaste ja willaste sukkade kohendamiseks,

samuti wõib lõnga jämedus olla mitmesugune.

Raadio ringhäälingu kawa:

ESmaSpäewH, J 2, märtfil 1928.
18,80 insener Dlbvei vaadiowestluS. 

19,10 päewauudised. 19,80 mandoliinele orkes
ter. 20 ringhäälingu orkestri kontsert.

Teisipäcwak, 13. märtsil 1928.
18—17 grammofonimuusika. 18.80 härra

Andersoni köne spordist, 19 päewauudised. 
19,30 klassiline muusika.

Zkolmapäewal, 14. märtsil 1928.
18,80 lastetund. 19 adwokat Ar. Susi

kõne: AmeerikaLhisriikide walitsuswõimu korral
dus. 19,80 päewauudised. 20 kergesisulise
muusika ja naljaettekannete õhtu.

Neljapäeval, 15. märtsil 1928.
18,30 Ernst Seimi kõne: Kokkuhoiu süstee

midest. 19 päewauudised. 19,30 ooperimuu
sika õhtu.

Reedel, 16. märtsil 1928.
1S—17 grammofonimuusika. 19 köne: hra

Eug. Brett: Tuli ja inimsoo arenemine. 19,80
päewauudised. 20—22 Eesti helitööde õhtu
Jaani koguduse laulukoor E. Wõrgu juhatusel
E. Wõrk: Helise, helise ilma. Lille sideme. Kui
tume weel kauaks. Tulewik. Laulik. E. Wõrk:
keelpillide kwartett g.moll, a. allegro modcrato, b
adagio. d. Final. Mängiwad H. SchütS, M
Kiirats. AI. Sorgatoja ja A. Waarman. Prof. A
Topmanni kõne: R. Tobiase looming. R. Tobias:
Kantaat «Damaskuse Johannes". Jaani koguduse
laulukoor. Ringhäälingu orkester ja solistid hra
E. Wõrgu juhatusel.

Laupäewal, 17. märtsil 1928.
18,30 lastetund. Lauluestekannetega esineb

Helmi Einer. 19 kõne Emil Kask: Keemiline
sõda tnlewikus. 19,30 päewauudised. 20
grammofonimuusika. 21,15 tantslWmusika. Esto
nia walgest saalist.

PSrast waresejahti.

„Kui nüüd paar topkat ka leiaks..."

Eelarve komisjoni püfiwns.

„Juba kolm koosolekut närime ühe sõna
kallal, see näitab jällegi kui suur eestlase
püsiwuS wõib olla.

Aspwa«i»

Täiel sammul lipniku kraadi poole

Hülgejahi hooaeg.

Elukutselised hülgekütid ruhnolafed.
Praegu on Soome ja Botnia lahes hülge

jahi hooaeg. Sest märtsikuus on hüljeste
poegimise aeg. Siis need kummalised loomad
asuwad rohkem jäätükkidel. Seda aega kasu
tawadki hülgekütid. Praegu on meie ida
poolses rannas näha kuiwõrd tragilt Soome
hülgekütid jahtimas on.

Need on elukutselised.

Tulewad kodust nädalateks jahile mitme
kümne paadiga. Igas paadis 3—5 inimest.
Toidumoona wõetakse wastawalt kaasa ja ka
priimused on kaasas, et saaks sööki keeta ja
ta nina soojendada.

Paadid on eriti hülgejahi jaoks kilp
konna kujulised ja jalastel. Nende paatidega
liigutakse jääl ja sõidetakse wees, nii kuidas
merel juhtub olema waba wesi wõi jää.
Tündrid wõetakse kaasa, kuhu paigutatakse
hülgerasw ja nahad. Kõik muu hülgest jäe
lakse nülgimisel jääpankadele. Hülgeliha kõl
bab toiduks ainult siis, kui on noor hüljes,
nii paaripuudaline (wana loom kaalub puu
da 10). JahiwahenditekS on hülgeküttidel
hülgerauad ja Püssid.

Hülged tulewad wahetewahel jääs olewate
aukude kaudu weepinnale hingama. Neid
hingamise silmapilke kasutawadki kütid hül
jeste surmamiseks. Kütid hiilitvad alttuule
jääaugu juure, hoides püssi wõi hülgerauda
malmis. Hülgeraud on kahe kisuga ja pika
ridwa otsas. Kuid raua warre otsa on ka
nöör kinnitatud.

Niipea kui hülge kütt jääaugu juures wa
ritsedes märkab hülge weepinnale tulekut,
heidab ta hülgeraua hülgele keresse. Silma
pilkselt kaob hüljes wee alla, kuid raud on
keres. Rauaritw jääb aga jääle, kuna raud
oli waewalt ridwa külge kinnitatud. ÜhenduS
on hülgega nööri kaudu, mis raua warre
külge kinnitatud. Nüüd sumab haawatud
hüljes wees, raud keres. Kuid ta peab wee-
Pinnale hingama tulema. Samal hetkel lööb
hülgekütt talle ridwaga pähe. Surm on sil
nwpilkne, sest hülge pealuu on wäga õrn.

Tapetud hülge tõmmatakse jääle. Nahk
ühes raswaga nülitakse, asetatakse paadis ole
wasse tünni ja edasi läheb hülgejaht järgmiste
jääaukude juure. Mõnikord on hülgesaak
üsna rikkalik. Oleneb sellest, missugune oli
eelmisel aastal hülge poegimise aeg. Kui sel

ajal on jää, siis saab palju hülge
poegi otsa. Hüljes poegib jäätükil. Peale
seda jääwad pojad 4—5 päewakS jäätükile.
Wiiendal päewal juba sulpsataroad wette.

Kui juhtud sarnasele 3—4-päewasele hülge
maimukesele peale, siis ei taha ta weel kuidagi
wette minna, kuigi pelgab inimest ja turtsub
nagu kass. Hülgeema tiirleb aga lähedal
wees ja mõnikord riskeerib poega päästa.
Tömmab esimese käpaga pojakese niuhti jää
tükilt ära ja kaob temaga wee alla. Tuleb

siis warsti wee peale. Poeg puristab ja 
testib, tahab jälle jääpangale.

Hülged ei armasta ulgumerd. Nende asu
paikadeks on harilikult üksikute saarte ümb
rus. Suwel tulewad seal kiwidele ja soojen
dawad päikese käes. Kui paat lähenema juh
tub, sulpsatuwad wette...

Soome elukutselised on need, keS nüüd
Soome lahe idapoolses osas hülgeid nooliwad,
nii et paugutamine kostab meie randa. Meie
rannas ja ka saarte raioonis ei ole enam elu
kutselisi hülgekütte eestlasi. Elukutselised
kütid on praegu ainult ruhnolased.

Kewadel jäälagunemise ajal tulewad nad
Saaremaa lõunaranda ja Abruka saarele ja
peawad seal jääpankade wahel hülgejahti. Ise
äraniS soodne paik on neile ühe wana onni
ümbrus Abruka saarel. Indiaanlase kanna
tusega püsiwad Ruhno mehed päewade kaupa
jäätükkide wahel ja ootawad piipu popsides
hüljeste ilmumist.

40—50 aastat tagasi olid aga ka Hiiumaa
mehed elukuselisetd hülgekütid. Kliima olud
olid siis ikkagi teised. Lahtine meri Hiiumaa
taga külmas siis sügawalt kinni. Kõpu tule
torngi oli mitu kuud pime. Siis läksid Hiiu
maa mehed harilikult Reigi rannast hobus
tega ja regedel nädalateks hülgejahile. Läk
sid kuni Suur-Rahu (Nekmansgrundi) mada-
Ukule. Jätsid hobused sinna jääkuhjade wariu
ja tungisid ise kelkudel weel kaugemale. Mõni
kord juhtus, et jääle tekkisid praod. Mehed
pidid siis kauemaks merele jääma ja pikki
ringkäike tehes jõudsid lähtekohta tagasi. Kuid
saagiga tulid.

Tavatud hülgepoeg.

HNgekLit jääpangal walwel.

Raske õnnetus Mehiko kae
wanduses.

Berliinist, 10. märtsil. (Trj.) Ühes
Mehiko söekaewanduses juhtus raske õnnetus:
kaewanduse käik warises kokku, kusjuures 30
töölist elusalt rusude alla maeti. Kardetakse, et
nad kihwtiste gaaside läbi hukkusid.

"Robert Lee" hüüab "SOS".
Berliinist, 10. märtsil. (Trj.) Amee

rika rannasõidu aurik „Robert Lee", 150 reisi
jat ja 113-liikmeline meeskond Peal, jooksis
juuure tuisu tagajärjel Cape Cod'i juures ka
rile. „SOS'i" peale ruttasid 5 laewa awarii
kohale.

Düreri näitus Berliinis.
Berliinist, 10. märtsil. (Trj. Lau

päewal awati Berliinis Albrecht Düreri tööde
näitus kuulsa maalikunstniku 400 a. sünni
päewa mälestuseks.

Wõi wäljawedu weebruaris.
Minewaastasest 1,216 tünni suurem.

Piimasaaduste wäljaweo kontrolljaama tea
dete järele on weebruarikuu jooksul järele
waadatud ja wäljaweoks kõlbulikuks tunnista
tud 3386 tünni wõid (427,0 m.-tonni).

Wöid weeti Saksamaale 6800 tünni 
346,3 m.-tonni ja Inglismaale 1586 tünni 
80,7 m.-tonni.

Eelmise aasta weebruaris weeti wälja 7170
tünni wõid, seega tänawu 1216 tünni wõrra
rohkem.

Torupilli Juss täna "Bürger
musses".

22 rahwarttdes tegelast.
Eesti wabaõhumuuseumi tegelased saabu

wad täna, 12. märtsil oma ringreisil Tartu,
kus „Vürgermusses" kaks etendust antakse:
kell 3 p. I. õpilastele alandatud hindadega ja
kell 8 õ. täiskaswanutele. Esinewad peaaegu
kõik wanad rahwa-mänguriistad, kus tuntud

83 a. Torupilli Juss Hiiumaalt
lubab isegi tantsuks pidulistele muusikat teha.

ttles astuwad ka wanad rahwalaulikud Taar
ja Lente Jngerist ja Mari Kilu Mar

du rannast. Nooremad kannawad ette rahwa
tantse. Lõpuks üldine jalakeerutus. Õhtut
wõib soojalt soowitada igale wana-kultuuri
harrastajale, iseäranis aga meie noortele.

Seni on wabaõhumuuseumi tegelaste poolt
korraldatud peod igal pool suurt huwi ärata
nud. Tartus on see esimene wabaõhumuu
seumi pidu. Loodetawasti on saal waatajaid
tungil täis. Pilettte eelmüük ..Postimehe*
raamatukaupluses.

Meie aja usulisest kriisist

kõneleb prof. dr. P. Põld. edasi- (teine kord!),
täna. 12. skp. kl. 8 õhtul üliõpilasmajas Eesti
Kristliku üliõpilasühingu kõnekoosolekul.

Kõnele järgnewad läbirääkimised.

Perekonnaseisu teated.
MJiooounuo nädalal on Tarm linna perelõuna

seisu ametniku juures registreeritud järgmised pere
lonnaseisu muudatused:

Sündinud: Helmi Ziaki poeg Teodor
Jaan ja Anna Maksa tütar Maimu, Jaan jä
Natalie Müüri tütar Silwia. Oskar ja Alma
Hääle poeg Ants. Arnold ja Aliide Glassi tütar
Ellen, Ida Wälki tütar Aino, Jwan ja Elena
Kirilowi poeg Walentin, Sophie Kulbergi tütar
Astrid, Oskar ja Liide Truust poeg Robert.

Abiellunud: Karl Puusepp ja Marta
Soo, Andrei Antipowitsch ja Elfriide Postow,
Jakob Karjus ja Atilina Mesipuu, s. Toop.

Abiellumiseks soowi awaldanud: Eduard Pärn
ja Aleksandra Ett. Gustaw Luuka ja Alma Tanik,
Wiktor Niilo ja Salme Keller. Jaan Linno ja
Adeele Lipsberg. Hermann Kutter ja Helene Mo
rosow, Woldemar Rebane ja Ella Ost, Wladimir
Madisson ja Elfriede Rebane, August Reinfardt
ja Olga Blauhut, Julius Simon ja Anna Etepka.

Surnud: Elmar Reinhold 23 a. w., Juula
Tooding 76 a. w., Johan Räpsey 70 a. w.. Ma
rie Priggo (Brikko) 80 a. w.. Schabsche Geld
mann 72 a. tv.. Helene Balja 37 a. w.. Anna
Napsepp 85 a. w., Johan Sutt 69 a. w., Ann
Teder 76 a. w., Lembit Kerna 37 päewa w.,
Armilda Unt 20 a. w.. Ellen Glass üks tund tv.,
Tiina Pukk 34 a. w.. Astrid Kulberg 25 tundi w.,
Mary mr Mühlen 72 a. w.. Mari Käärik 86 a. tv.
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WaStutaw toimetaja A. Zürgeuftein.
Wäljaandja Jaan TöniSson.

Trükitud .Postimehe* trükitoja», Tartu».
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Kolmapäeval. 7. märtsil s. a. lahkus siU ilmast
meie armas ema ja tädi

ÜWKM

<sS«d> Lohk).
Cntortmtat n 14. m4r>»l (cd 11 », loiobl ta

m. 46 Pamuke stmmatale.

Leinajad pojad ja omaksed.

Marie Sepp

(sünd. Kanzwei)
Sünd. 10. V 1849.a.
Surn. 10. IH 1928. o.

Wattses leinas lapsed ja laSkelaPsed.

Kolmapäeval, 14. märtsil kell 8 Õhtul

QERD NECQO

tantsustuudio etendus

Gerd NeggO isiklikul kaastegewnsel

Pflasetähed eelmüügil .Wanemuiae* kassas
kella U—l e. 1. ja 5—7 õhtul.

Pühapäeval, 25. märtsil 1923. kell 11 päeval
Tõrvas, Tõrva Uno ruumides peetakse

Cõrwa Ühispanga

Korraline

peakoosolek.

Päevakord:
1) Koosolek» juhataja ja protokoMktrjutaja walimwe.
2) Wälisrewideerimise protokolli ettelugemine.
S) Volituse andumine nõukogule laenu tegemiseks.
4) 1927. a. aruande kinnitamine ja puhratasu jaotus.
5) 1928. a. eelarwe kinnitamine.
6) Valimised põhikirja järele.
7) Aruanne ühinemise küsimuse aSjuS Helme Laenu- ja Hoiu

ühisusega.
8) JootSwad aSjad.

MärkuS: põhikirja § 47 järele on peakoosÄek igasuause liigete
arvu koosolemise! otsusewõimaline. luhaius.

Naisterahwa

suguelu * terwishoid

Dr. 0. Ploasi, Johanna Elberskircheni,
proi A. Forelli ja teiste järele.
121 simelfKowe püdigt, 278 Ihk. tihedat kirja.

Hind 275 ja 300 mk.» köites 325 ja 350 mk.
Selle raamatu ülesanne on selgitada kõike, mis

kuidagi naisterahwa suguellu jb tervishoidu puutab»
Ta on käsiraamatuks» kust emad, kaswatajad ja neiud
selgitust leiavad suguelu küsimustes.

Kes omandab selle raamatu, ei kahetse seda
kunagi, sest temas leiduvad tulusad juhatused kaa
luvad osluiiinna kümnekordselt üles.

Seni müüdud juba üle 3000 eksemplari, mis
raamatule kõige paremaks soowituseks on.

Pealadu Tartus, raamatu
kaupluses, Suurturg TS»

Wictor Mutt.

MNI Oli MMM

(27. V - 5. VI 1919.)
Mind 2 kr. 25 senti.

«Päevalehes* nr. 149, 2. juunil 1927. a. kirjutab
P. A. Speek Wascbingtonist, selle raamatu kohta
muuseas järgmist:

.Kuidas venelased Eesti malewlaste löökidega
Lõuna-Eestist ja Põhja-Eestist Wene soodesse ja
Dfiüna taha paisati ja seega Eesti rahva riiklisele
ühendusele n>ng, tihes Eesti malewlaste-kangelaste
võitudega Narwa all, Eesti riiklisele iseseisvusele
kindel aluspõhi pandi sellest jutustab elavalt
koi. Mutti raamat.

Hingeelulise teguri tähtsusest arusaamine ja sel
lega tõsiselt arvestamine löökide plaanitamisel ja
andmisel, nagu see koi. Mutt! raamatus wäljendatud,
teeb ta kirjatöö selle pcolest palju ajakohasemaks ja
väljapaistvamaks, kui Wene kodusõja juhtide memu
aarid, näiteks Denikini, Trotski j t. omad.

Kokkuvõttes peab lugeja tunnistama, et koi. Mutti
raamat on huvitav ja kallis. Tema sisaldab Eesti
vabadussõja iõu na väerinna eepikat. Ja sellepärast
ei peaks ta puuduma kflll üheski Eesti avalikus ega
eraraamatukogus."

~Postimehe" raamatukpl.

Tartus, Suurturg 36, telel. 2-50.

Wanemnise teater

TelsipSewal, 33. märtsil
kel) 8 Õhtul

alandatud hindadega

ISIKIUI

De la Jenbachi ja Heinz
Reicberti operett 3 waai
Franz Lebari muusika.

Uued kostflümid ja
dekoratsioonid.

OK- j» koeliõmlaste paäsetihed
nunwid.

Eesli Mummi

kolmas ringreis
wanade pillimeeste, laulikute,
jutustajate ja rahwatantsudega
algab laup. 10. märtsil Nõmmelt.
Esinewad : kuulus Torupilli J uis.
Hiiumaalt, 83 a. wana; aoku
sarwemängija S. Jaanist soku
sarwel, parmupillil ja wileapillil;
karjapasuna mängija lngerist
L Kotkas; Taar ja Lehti. la. tik
Ingerjat; laulik Mari Kilu Mardu
rannast. Üldse esin*b 22 rehwa

riides tegelast. Rahwatantse
kantakse ette 12.

PSOE MI
Nõmmel 10. märtsil, Väiks»
Maarjas 11. märtsil, Tartus 12.
märtsil, Simunas 13. märtsil,
Etwas 14. märtsil, Jõgewal 15.
märtsil, Palamusel 16. märtsil,
Walgas 17. märtsil, Puksa 18.
märtsil, Antslas 19. märtsil, Ote
pääs 20. märtsil, Võrus 21.
mirtsil, Rõngus 22. märtsil.
Lehtses 23. märtsil, Amblas 24.
märtsil, Voldis 25. märtsil.

õpilasettekanne kell 3 päewal
ja rahwale kl. 8 õhtul. Lõpuks
tants torupilli ja teiste rahwus
liste pilide saatel. Pääse lähed
1 kr. 25 senti kuni 35 senti.

Juhatus.

Rootsi, Inglise ja Solingeri
habemenuga, täis wastutus
iga noa eest, mitte meeldi
wad waht tatakse ümber,
soowitab likkaiikus walikus

E. A. Jürgens

Wana tän. nr. 17.
Tel. 7 88.

*  *

Heade maade ja hoonetega

talu

müüa 15 km Tartust, Ema
jõe ligidal. Suurus 163 wkm.,
millest põldu 78 wlm., aeda 2
w.. heinamaad 35 iv, metsa
85 », ühes inwentariga woi
ilma. Lisi. teateid saab Tal»
linnas, Allika tän. B—l, telef.
21-40, wöi TartuS, Kesk tän.
nr. 18—4.

Müüa ehk kalu wastu
wahetada

hea kahekordne

maia

teine Hoowimaja wiaai-ja tän.
Peterburi tän. läheduses. Tea»
te d saab Promenadi tän. 5,

hra Petti. 2

Ära köhi

Kopsu-Ja rinnahalg.
vastu „Ära Köhil" on
vablr.nim! .Mcdikon,
peal, pange s. tähele

mwmi

üürilt anda. Pallumised slt.
»-.tayslügel" all.

Müüa wäheldane

li
Kalamehe t. 18—5. Näha 2—6.

Müüa korras

k.

hind 100 kr. (10.000 mk.) Mil-
tn. 5, aiamajas.

iiinnt

eesõigus juhtumisi edasi anda.
Te neid saab Haasl.nva w.
dtriimanis härra Si.UoU.

Tõõpoüöuralsetl

Vilunud

t
majab

A-õS.AMIIäA

Vilunud

r
heade tunnistustega otsid kohta.
Paide, Tallinna tän. 7, riide»
tvärwija".

UMI

naba-, saan ja »l»ebaigu»eck.
Kosmeetika. 1

Wastnwotm ae kl. 9—?, 3—5,
7—9 õhtul ja igal ajal kui ko

dus 01-n.

Raatuse täit. 12*

Dr.lniiliM

Naha-- foon* ta fisemifed
haigused.

Huefnrtt tä % nr. 4.
Kõnetund kl. p. l.

OoduSolles ka teisel ajal>
Teles. 11*59.

Dr. A. Lenzaer

Naha* Ja ivfvialfwadt
Kosmaaliwa*

Wa«tuwõlm. igap. kelut 10—tl
j* 5—7, põhap. kell» ?o—l4
aoowi korral ka teisel kt Ua ij tl

kolckaleooe järele.

ROOMI Uta. as. K. 4.

Ämmaproua

WillWW

Peterburi tita* 17, trt. 6.

ämmaproua

€rits-Blum

Karlowa t« S, tel. 909

ffmmaemaitdM
masseerija

E.EIIer

Uueturu täri. nr. 16.

Ämmaproua

AEIIer

Kalda tao. 1, kiwisilia juures.
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t. B. M(
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Praaga Tsftehhoslowakkla üldine

proowidenäitus

aastalaat mess 18.—25. märtsini 1938. a.
Messiat osavõtjaid, kellel ette .aidata seaduslik tõeadae {lefkimatsioon)
wessde sõitmiseni, ei wais Tschehhoslowakkia wiisumi. Peale selle kõi
gile mcasilesõityatele 33% sõidohinnaalandoat Tschehhoslowakkia raud
teedel. tollikorraldustest on mbtrüfi piiripunktides. Lühemaid
teateid annab ja seaduslikka tõendusi (legitimatsioooe) muub

TSCHEHHOSLOWAKKIA CBHTROKOMISSIA
TALLINNA, Estonia puiesteel nr. 16.

mmmmmmmmmmmmammmmmmmmmmmmmmmmammmammmmmmmmmmmmmmmmmm

Elegantne kleite kestaoe la mantel
on praegusel hooajal ainult

Kashast

mida suures walikua leiate
H« Saumann'! ärist

Kaubaboowr ar. 1, teleV. d-76.
Enne kui oma sisseostu teete, palun minu suurt walikut wsatama
tulla. Kaup on waateaknal.

«t aa* «v

Sfitem lirmraiflt igale nWetnle

Onetaiale.
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Kõpp-ZSrwe

-z
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:::
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I õppeaasta.

Pildid R. Kiwifilt.
Hind I kroon.

::
ii

Selle .PoStimebe- kirjastusel ilmunud õpperaamatu
eessõnas kirjutab prof. J. Kõpp järgmist:

lugemiku- kokkuseadmisel on
aluseks wõeiud uus .usuõpetuse õppe
kawa algkoolidele-. Kokkuseadja on
?>üüdnud saadawalolewast materjalisteda wälja walida. mida usuõpetuse
tundides eduga wõilZ tarmitada Kuna
sellelaadilise materjali otstarbekohasuse
ja wäärtuse hindamisel isiklik maitse
oisustawalt mõõduandew on, siis on
ka iseenesest möistetaw. et õpetaja siin
esitatud materjali soowi korral oma» ja
wõörakeelsest kirjandusest leitud pala
dega täiendab.

w

li
ii

*»

•*

Tartus, Suurturg 16. Telef. 2-50.

uiuuuu

! Pfdude korraldajatele I

MitmewSrwtüsi valmistrükitud

pidu- ja tantsu

pääsetähti

soovitame odavate hindadega.

Tellimised täidetakse otsekohe.

••Postimehe" raamatukoi.
Suurturg nr. 16.

Piiratud arwul on wee) müügil

J. PA RI K

Wekslite seadus

selet ustega.
(Kodaniku käsiraamat III).

Hind ainult 65 senti.

Kes raamatu hinna rahas ehk
postmarkides saadab, sellele
saadetakse raamat ilma posti
kuludeta kätte.

.POSTIMEHE- RAAMATUKAUPLUS
Tartus, Suurturg 36, tel 2-50.

Prof. Dr. X Bergmann

Napoleon

Ja eeltDiimane Ilmasõda.
Ahe wöimupolitikuse elulugu.

E«Sth keelte «kiuud K. JRr,custew.
Hind 1 kr. 60 senti.

Seda raamatut arvustades kirjutab H. S.
sdots. H. Sepp) järgmist:

Nüüd on ilmunud raamat, mis meid Napole
oni aja sündmuste juure õige ülevaatlikult ju.
hib ja seda ülesannet õige trehwawatt teeb. Berg
manni raamatu hea külg on see. et ta haruldaselt
selge, ülevaatlik ja oma suuruse kohta haruldaselt
Palju kannab. Ta on kaasakiskuv za huwiära
tmo. Dr. Bergmann oskab haruldaselt hästi su«-
gereeriwalt ja tujukalt jutustada, jutustada nii.
et muljed selgelt, kiirelt vastu võtame.

Raamat annab ülevaatliku kujutuse Napale
oni ajast. Rõõmustama peame, et Napoleoni aja
tutvustamiseks Eesti keele just prof. Bergmanni
raamat valitud on. Raske oleks meil terft aja-,
olude-kohaselt sündsat teost leida Napoleoni üle,
mida rahva laiematele hulkadele lugemiseks kätte
ulatada võiksime.

Loota vöiks, et 'ee raamat, mis Euroopa
ajaloos nii lähedat ja tähtsat aega puudutab,
suurema kogu lugejate tähelepanu ära teenib ja
paljudes kodudes vastuvõtmist leiad. Ei tohiks
küll ka ühtki Eesti õpetajat Eesti koolis ja ühtki
Eesti raamatukogu olla. kus see raamat puuduks.
Huvi selle raamatu järele annaks kirjastajale
hoogu teiste väljaandmiseks, see okels aga rah
wuskultuuri tõstmiseks väga tähti?

•.Postimehe" raamatukauplus
ZartuZ. Suurturg 16, telef. 2-50.

Jalgrataste

jällemüüjad

ning sõitjad, Teie kahetsete, kui Teie enne mujalt ära tellite
eht ostate, kui Teie ei oie näinud mim l asjatundliku t juba m. a.
sügisel ette lelliiud lvvb ilusat Leege sõiduga järgmiste
firmade jalgrattaid t .Lord CHnieit", .Etsport iur", 
kord Sterling", .Äilepo", .Assia", .HerkuleS", .Pofabor" j ne.
Need on ra tad, mis kõik teised üle lööwad oma ilusa ivi<ja
nägemise, kerge sõidu ja waSiupidawuse poolest. Ring hinnad
on wõrreldes headuse kohta ..ime odatvad» kaupmeestele
krediit wõimalikulc luni 6 kuud. Ütsiknttost atele jaokaupa maks
mine kuni üks aaSta. Sellepärast kahetseb tõeStt iga jalg
ratta, nende osade ja kummide arwiiaja, tui tema ei waara
wanemat, suuremat Eesti Tartus

Zk. G. Reinhoidi kaubamaja»

5 UX Don Goethe

Faust

1. osa.

Eesti keele tõlkinud 8. Jürgenstein.
.Faust" on Saksa kirjanduse suurteos, üks

kõige tähtjam ilukirjandusline töä tertoeS maa
ilma kirjanduses.

Keeleteadlane W. Ridala kirjutab .AauSti"
eestikeelse tõlke üle .Hets. San." m. s. järgmist:

.Nagu muudki lüürilised kohad, on tõlkes ise
ärams hästi õnnestunud Margarete osa ja
Fausti trrndmuse awaldused... Neis on pusi

toamat ja wäärtuSlikumat. kui see. nüda päew
toob ja teine tviib... Pead tunnistama, ei 8.
Jurgenstein'i .FauSti" tõlge on toaga tähelepan
daw kirjanduslik sündmus Eesti kirjanduse uni
mast aja arenemises.

Hind 1 kroon.
Peoladu «Postimehe" raamatukaupl.

Tartus, Suurturg 16, tel?s. 2-50.
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Daamide ]a härrade

kevadmoelehed

suuremas walikus saadawal

raamatukaupluses
Suurturg nr. 16.
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Pakkumised F. Rummi nimele
saata Kärgi,la postiag. k nr. 34
Wörumaal.

»0 lo MM

ostame suurel |a ,väiksel ar,
wul päewalursi )ärele kõrgema
hinnaga. TartuS, Reinholdt

kaubamaja. 24

    

Metalse puhtaid

Watßinafelö la liaaseld

foltfe

S-S..Pa!tiMhe'ttSMoliz
Saani tn. 11/ u

     

ÜÜrile anda 2.toaNn«

korter

peal *wja§, Raalnse tn
nr. 2i, tüflda trt 4* «aja»»
Uljeja.


